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Szerkesztőség és ki&dóhlvartűt
Nagyvárad, Szilágyi Dezső-u. f>

A szerkesztőség kéziratok rfísta 
adására vagy megőrzésére octet 

vállalkozik. **
V 

ttőfizetések és hirdetések a kiad 6» 
hivatalhoz Intézendő^,

IWÍ ávfoíyrw 2*8. szám. /tafypánrrf Vasárnap, 1&16 október 29.

VAZUL 
beiktatása.

Történelmi tanulságokat mond a 
mai nap, mikor a nagyszebeni gö ___ . _ __ _
rög keletig román metropoiitát Szent ; Belgrádból. Románia épp úgy meg
László városában iktatják be ma­
gas méltóságába.

Diadalhirek, örömtüzek, a fel­
szabadult Erdély ujjongása köze­
pette, mikor a magyar és székely 
föld rövid pár heti elszakitás után 
ismét boldogan ölelkeznek, a ma­
gyar állam épségének győzelmes 
helyreállítása közben köszönti a 
magyarországi románság egy része 
egyházi fejéi Mangra Vazulban, 
aki évek óla kitartóan hirdeti, hogy 
a magyarországi oláhságnak fenn­
tartás nélkül csatlakoznia keil az 
őslakos, az államalapító..és állam- 
fenntartó magyarsághoz. Örök időkre 
szóló memento ez minden hazai 
nemzetiségnek; láthatják, hogy a 
nagy világon e haza földjén kívül 
számukra sincsen hely, de itt min­
dig van annyi hely, hogy boldogu­
lásukat feltalálhatják.

Nálunk soha anyanyelve miatt 
senki üldözést nem szenvedett, ki­
véve — a magyart Volt idő, ami­
kor a magyar szertenézett s nem 
leié honát e hazában. Itt csak ben­
nünket üldöztek a történelemnek 
fátyollal takart gyásznapjaiban. Mi 
magyarok soha senkit nem üldöz­
tünk, mi egyetlen nemzetiséggel 
szemben sem voltunk türelmet­
lenek soha.

„ Egyet követeltünk meg s a jö­
vőben még következetesebben meg 
fogjuk, meg kell követelni: hogy 
aki e haza földjén született, aki 
magyar kenyeret eszik, legyen a 
mgyar nemzettestnek hűséges tagja. 

Azokat a túlzókat, akik itt folyto­
nosan nemzetiségi extra vurs tok kai 
izgatták a közvéleményt, akik ide­
gen államok felé kacsingattak, azo­
kat már a menekülés gondolata űzii nui mm cl IUUuüKUíüH gOIluOiaia llZi

I Bukarestből épp úgy, mint elűzte

szűnik bizonyos nemzetiségi törek­
vések kijegecesedési pontja lenni, 
mint a hogy Szerbia sem lesz az 
többé. A határainkon átcsapott ide­
gen, dúló tengerár magával vitt egy 
csomó salakot, nyomában tiszta ta­
laj,. tiszta szivek, tiszta gondolatok 
kell, hogy maradjanak.

Emlékezzenek meg a hazai nem­
zetiségek mindenkor a mai beikta­
tási ünnepélyről.

Azok törtek Magyarországra, a 
kik nyelvre és vallásra a hazai 
görög keleti románok testvéreinek 
hirdették magukat. Betörtek orvul, 
esküszegően, gyalázatos pusztítás, 
gyilkosságok, gyújtogatás mellett, 
mindenütt irtva a magyar fajt, a 
magyar nyelvet, feldúlva Erdélyt, 
azt a gyönyörű országrészt, ahol a 
magyarság szeretettel adott otthont 
a később bevándorolt szászokaak 
és oláhoknak. Minden porcikánk 
elkeseredett haragtól remegett a 
merényletre. És akkor a ma­
gyarság ebben az elkeseredett órá­
ban is testvéri otthont ad román 
testvéreinek, akik Erdélyből ide 
menekültek, megnyitja Szent László 
városának kapuit a románság egy 
részének magyar érzésű, államhü 
főpapja előtt, mintegy odaállítva a 
politikai érettség és szeretet ragyogó 
példáját az egész világ elé: ime, ez 
a magyar nemzet nemzetiségi po­
litikája.

Ezt értette meg Mangra Vazul, 
ennek a kölcsönös megértésre ala­
pított politikának lett ő egyik ki­

váló exponense, a ki tettekkel hir­
deti : feltétlen hűség egy felől, meg­
értő bizalom másfelől — ime a 
nemzetiségi politika két pillérje.

A mai ünnepélyen körülnézhet­
nek nemzetiségeink és láthatják: 
hol vannak igazi testvéreik.

Fordulatot remélünk a mai nap­
tól kezdve az összes nemzetiségek 
érzelmi világában; ennek a remény­
nek valóra válását jelzi mintegy 
előre a magyarbarát Mangra Vazul 
érseki beiktatása Nagyváradon s 
ha ezt a reményt igazolja a jövő, 
akkor Mangra Vazul büszke lehet 
a mai napra és hívei hálásak lehet­
nek Mangra iránt.

Szent László, a győzelmes, a 
legyőzhetetlen király ma megelége­
detten nézhet országára. Kettős dia­
dalt aratunk. Egyet a határokon, 
mikor a betörőket véres fővel ver­
jük vissza. Egyet itthon, a szi­
veken. <

Jl beiktatási ünnepéig.
Ma, vasárnap délelőtt 9 órakor ünnepi 

mise lesz a Szent László-téri görög keleti 
templomban és ennek során megtörténik 
Mangra Vazul püspökké szentelése, amely 
fél 10 óra tájban fejeződik be. Ezután foly­
tatják az ünnepi szentmisét, a fölszentelést 
Papp I. János és dr Christea E. Miron fel­
szentelt püspökök végzik. Ä misén az érsek- 
m?tropolita pontifikái s teljesen a szentmise 
végin, körülbelül 11 óra tájban történnek 
meg a metropoiitiai Beiktatás ünneplés szer­
tartásai.

Déli 12 órakor kezdődi ek meg a tisz­
telgések és üdvözlések átadásai, küldöttségek 
fogadása az érsekmetropolita ideiglenes nagy­
váradi lakásán, az Úri utca 6. számú ház­
ban. Az ünnepségeket délután két órakor 
a Pannonia éttermében diszebád fogja be­
fejezni.

W* Szőrme újdonságok megérkeztek! -ws
Nagy választék. Costüm kelmékben, bársonyok, selymek, fla­

nel és barchentekben, szőnyeg-függönnyökben.
Vásznak. Fehérneműk, kötött kabátok, trikók, blousok, haris­

nyák, keztyük és katonai felszerelések legolcsóbban

CZILLER IMRE
na^yárubúzában



i&ift okt. 2Ö

A Pannonia nagytermében ma délután 2 
órakor megtartandó bankettre :
Gr Tisza István minl«ztpralnök, br Gi lányi 
Imre, br Harkányi János, br Házai Samu, 
Sándor János, Ttleszky János, Jankomh 
Béla, Balogh Jonő miniszterek, g>óf Kle 
berfeb :rg Kunu. Ilosvay Lajos, Dräsche 
Lázár Alfréd, Csorba Ferenc, táró Perényi 
Zsigmond, báró Knzy József, Vargha Gyula, 
Karátsony Lajos államtitkárok, báró Jósika 
Samu, a főrendiház elnöke, Beöthy Pál, a 
Mépviselőház elnöke, Simoncbioh Elemér, a 
Aépvise'öház ulelnöke. gróf Khueű-Hédúr- 
váry Károly, Beöthy László, Lukács László, , 
báró Dániel Gábor, Kálmán Gusztáv, ' 
gróf Zmhy János, Lukács György, Zsi | 
linszky Mihály, Nagy Ferenc, valóságos 
belső titkos tanácsosok, gróf Tisza Kálmán, 
Bölény József, Szilágyi Lajos Szász Karoly, 
Zrrhureczky István, Buráit; Szilárd udven 
tanácsos, dr Hoványi Géza, udv. tanácsos, 
R?dnik Gábor, Siegescu József, K.rkán Pá­
ter, Mihályi Péter országgyűlési k&pviselo, 
dr Betegh Miklós kormánj biztos, dr Czitfra 
Kálmán, dr Miskolczy Ferenc. Baros Forerc, 
Kincsig JátOs, Joaaovich Sándor, dr Ma?- 
kovits Manó főispánok, Siegler Konrád és 
Fülöp Arthur altábornagy )k, Markovi’s An 
’ai dr'Mibáhi Viktor bdázsfaivi érsek, gr. 
Széchényi Miklós 1st. szert, püspök, dr 
R»du Demeter g. katb. püspök. Balthazár 
Dezső ref. püspök, Papp I- János rr»di 
püspök, dr Christea Miron karánsebeei püs­
pök. dr Vass Bertalan főig z (dó, dr Szta- 
niszlavszky Adolf főügyész, dr Lábin Lajos 
tábla ílnök, dr Lányi József tinini pötpök, 
dr Grócz Béla nsgyprépoet, Brém Lőrirc, 
dr Karácsonyi János, Sulyok litván es 
peres, Materny Imre ág. ev. lelkész, Kícs- 
kemóti Lipót főrabbi, Fráter Barnabás „alis­
pán, Rimler Károly polgármester(Lukács Ödön 
főjegyző, Szmetka L. Ödön premontrei 
kanonok, Vallbourn Frigyes, Siket Traján 
posta és tá/irda főigazgató, dr Balás Ele­
mér törvényszéki elnök, Gerő Ármin főkapi­
tány, dr Thury Endre királyi ügyész, Buttyka 
La’os állomásfőnök, Singláry Gyula tor 
gálái főnök, Vasády Lajos tanfelügyelő, 
Varró Domokos műszaki tan., Pallsy Lajos, 
dr Szantuer Pál jogaksdémiai dókán, dr 
Ipolyi Keller Gyula, Miskolczy Barnabás, 
Rádl Udön, Obrinceák István ezredes, dr 
Fornét Mislóa főtftrzsorvos, Ertsey Zsip.mond, 
Tempeleán Dezső főszolgabíró, dr Kiűger 
Aladár ügyvéd, Fehér Dezső, Hegedűs Nándor, 
Sas Ede, Pásztor Ede, Herder v, Majanovici 
(Berlin), Marton Manó hpizerkeszlők, dr 
Sztán Fioriár, dr Puscariu Ilarion, Musta 
Filaret, dr Rotca R. Eusebius, dr Ba- 
dascu Fr. József, Ciorgariu R. Román, 
Jonescu Páter, Triteanu Lázár, Givulescu 
Prokopiusz, Vlalcu Arzén, Zigre Miklós, dr 
Popa György, Dragalina Patricius, Voileau 
Máté, dr Popoviciu György, dr Metianu 
Janku, Raicu Sava, Burdia Szilárd, Ratiu 
Dominie, dr Stroin János, dr Proca György, 
Iván Miklós, Börze?, Mikló*, dr Borcen Ln 
cián, Lapadát János, dr Sztán László, Finku 
Viktor, Popoviciu Timotein, Horváth Endre, 
dr R’gman Miklós, Tulburo György, dr Po- 
poviei Miklós, Balogh Döme, dr Pap Koriokn, 
dr KLs Döme, Diamandi József, Ptpp Va 
zul. Rnxin Miklós, Muntean Sándor, Duda 
lf»scu György, Popoviciu Mózes, Domokos 
István, Popoviciu Vazul, Mateiu Pop Simon, 
Mangra Romulusz, Mangra János, dr Thury 
Kálmán, Németh István, dr Lázár Aurél, 
Pépa János. Petrovicíu Sándor, dr Olariu 
József, Popoviciu Traján

30 százalék vagy 15 százalék 
közköltő ettnlte.

Az IS17. évi költségvetés.
Hogy az 1916. évet minő pénzügyi 

ercdménynyel zárja la Nagyvárad városa, 
azt még csak nem is sejtjük. A mentő esz­
közül megszavazott házbér'illért visszamenő' 
leg az év elejétől szavazták ugyan meg, do 

í úgy látszik ez is a szegedi hasonló terv sor- 
i sára jut, ahol 3 év óta küzdenek a bázbér- 

fillér jóváhagyásáért, da az még mindég a 
miniszteiiumban várja a jó szerencsit. Az 
év vége pedig rohamosan közeledik. Ha pá­
dig ez évben nem léphet érvénybe a sza 
bályrendelet, a házbérfillér is elmarad erről 
az évről.

Ilyen körülmények között most még 
kevesen gondolnak arra, hogy mi lesz a 
jövő évben ?

Juricfikay Barna adó és pénzügyi ta­
nácsos azonban már most készíti elő a jövő 
pénzügyi megoldást, hogy a város pénz­
ügyeit al,rendes kerékvágásba terűje.

Mindazok a javaslatok, amelyeket a vá­
rosi jövedelmek fokozása céljából előterjesz­
tett, s amelyek most vannak megrostálás 
végett az egyes szakbizottságok előtt, ezt a 
célt szolgálják.

És bármily nagy megterhelést j Hants, 
nek is ezek a polgárságra, az b'soayos, 
hogy azokra szüksége van a váróinak, mert 
ezek nélkül a jövő évben, a házbérfillérek 
mellett is, még legalább 39 százalék köz - 
fiégi adó emelésre lenne szükség.

A pénzügyi szakbizottság legutóbbi 
ülésén elfogadta a pezsgő , szikviz és ás­
ványvíz adó, valamint a vendéglős, kávé 
házak slb. reudő felügyeleti d’jainak emelé­
sét, további tárgyalásra vár a szakbizottság 
előtt a behozatali vám, tövezotvám, hely- 
péuz és vásárvám emelésö.

Ezek közül a már letárgyaltakat, ha 
elfogadja a törvényhatóság, valószínűleg a 
miniszter is jóváhagyja, a vámokra vonat­
kozó emelóseknél azonban mindenesetre szá 
mituni kell arra is, hogy a miniszter vétót 
mond, mivel közludomás szerint nagyon 
szigorúan kfzeli a vámdijak ügyét. Ezért 
ii m lehetünk nagyon 
tétben.

Tény az, hogy ha 
nélkül a többi tárgyalás 
tok mind keresztül mennek, még 
15 százalék közköltő emelésre van szük­
ség az 1917. évi költségvetésben. Ez a 
közköitőemalés óriási összeg, ha tekintetbe 
vesszük, hogy ma már 1 százalék közköltő 
mintegy 15000 koronának felel meg.

Óriási uj terheket jelent az a város kő- 
i tönségére, aurái inkább, mert a házbérfillé-, 

a villamos áramdijának és a csatornázási 
adónak emelése mellett, a különféle fogyasz­
tási adók emelése szintén a közönséget tér-

OptTDQÍBtát

a vámok 
alatt levő

| heli, nv.rt a kereskedő, eladó, vendéglő« 
visszahárítja szt a közönségfp.

Ezzel szembon azonban az is igaz, ho:y 
a közjövedelmek fokozása és a közköltö 
emelése most az összes városokra nehezedik 
s a Nagyváradhoz hasonló városok még 
sokkal nagyobb közköltő emeléssel tudták 
csak pénzügyeiket a deficittől megmenteni s 
Nagyvárad még ha 15 százalékos emeléssel 
66 százalékos közköltőt vet ki, a legutolsó 
helyen fog állsni a nagyobb magyar városok 
ko? ölt

(3 t ’kin-

emelése 
j&vasitt- 
mindég

Hz erdélyi püspök 
háboríts pásztorlevele.

A Magyar Kurír jelenti :
Gróf Majláth Gusztáv Károly erdélyi 

püspök, akit az oláh betörés tudvalevőleg 
nem talalt püspöki székhelyón, egyházme­
gyéje szétszórt papjaihoz és menekült hivei- 
ksz most, hogy székhelyére szeronosísen 
visszatért, vigasztaló páaztorlevolct intézett, 
amelyben megállapitj«, hogy eltávozásakor 
egyházmegyéjében a megpróbáltatások kö­
zött is megelégedetten tűrő nyájat hagyott 
hátra, most pedig, amikor püspöki székébe 
visszatért, feldúlt akolra talált a pásztor, aki 
elszéledt juhait sajnálja.

Teljes egészében — mondja a püspök — 
csak most látja a szenvedett veszteségeket 
és fájó szívvel kesereg a románok felett. Az 
Isten kezéből jövő megpróbáltatásnak minő­
siti erdélyi nép szenvedését e nehéz na- 
pókban és felhívja őket, hogy ne csüggedje- 
nek, hanem keressenek vigasztalást az 
imádságban. Háláiéit szívvel mond köszöne­
tét azért a ha-ártalan szeretetért, melylye^ 
erdélyi testvéreiket menekülésiig ben fogad! 
ták és felkarolták a magyarok, akik feltö­
rülték a szenvedők könnyeit. Biztosra veszi, 
hogy ezért üt irgalmasságért a szenvedőkön 
sértők is irgalmasságot fognak nyerni és 
figyelmezteti híveit, hogy ha valeha jobb 
mp virrad rájuk, hálálják meg azokat a 
jócselekedeteket, amelyeket szorcngattMámk 
idején élveztek.

Örömmel említi meg körlevelében, hegy 
derék vitéz honvédőink és a szövetséges osa- 
patofc sikerüket vívtak már ki az örökre 
megbélyegzett, hűtlen crozvatámadók ftlett 
és bár a menekültek mindannyian viseza- 

I vágynak elhagyott otthonukba, mégis arra 
} kéri őket, hogy várják bo a hatóság intéz- 
i kedését, nehogy a visszatérés még nagyobb 
; torlódással, több zavarral és kárral történjék 
I meg, mint a gyászos menekülés. Végül vi- 
! gasztaija híveit, hogy ha visszatérve az el- 
■ hagyott otthonba, pusztulást és rombolást 
i találnak ott, meg ne ezomeredjanak, hanem 
i Istenbe vetett bizalommal ípitsék fel ham* 
j vdból az otthon meleg fészkét.

* H 0 ?vm»5tjä1b nagyobb pé ?intézet meg’ 
falelő gyakorlattal bíró fiatal tisztviselőt 

keres. Óim a kiadóhivatalban. 

Mnrkovits és Weinberger eé8 őszi njdonságai
és pedig: Szövetek, selymek, barchetek, flanellek, blousok, pongyolák, kész női és 
férfi fehérnemüek, valamint ernyők. — Különös figyelmet érdemel a nagy választékú 11«Í|Q
női őszifelőltő és köpenyraktár, mely a legszolidabb olcsó árban lesz kiárusítva. | tsRUllm 11

- Costümruhák saját műhelyünkben közismert jó és divatos kivitelben készülnek. ---------- ——————
W’ Intézeti gyermekfehérnemüek, harisnyák, kötények.

megérkeztek



1Z ellenség Babadsg felé vonul visszT^Ä8 “"“
Ha: oláhok IWoldavát féltik.

Budapest, október 27. (Saját tudósítónktól.) Géniből jelentik : A 
francia lapok jelentik Bukarestből, hogy az antant követek felszólították 
honfitársaikat Bukarest erőd körleteinek elhagyására

Budapest, október 28. (Saját tudósítónktól.) Milánói lapok jelentik 
az orosz határról: Mackensen túlereje elől az oláh—orosz haderők 
visszavonulnak és pedig: a főerők Babadag irányában.

Az ellenségnek sikerült Konstansától északra a partvidéket, 
valamint & Medásldje— Tulcaa vasútvonalat 30 kilométer szélesség 
ben megszállni.

A bukaresti lapok elismerik, hogy Dobrudsában ax or®®x-o!éh 
csapatod at rfösítö vereség éHe-

A Viitorul megjegyzi, hogy a dobrudsai vereségek elsősorban az oro- 
szolod érték, miután az oláhok csak kis percenttel voltak ott képviselve.

A hivatalos román fajtó előkészíti a közvéleményt az északról fenyegető 
veszedelemre.

A németek a Moldavába való betörést mindenáron ki akarják forszi-
rozrt i, de hozzáfűzi, Bukarestet közvetlen veszedelem nem fenyegeti.

Tüigérség tsélküi harcolnak az oláhok 
Dobrudzsában.

Budapest, október 28. (Saját tudósítónktól.) Szófiából jelentik: Dobrud­
zsában az üldöző harcok nagy hevességgel folynak. Az orosz román csapatok 
sehol sem tudnak megáldani.

Hadianyaguk és ágyúik megmentéséért nagy emberáldozatokat hoznak. 
Tüzér ség ükiől megfosztott gyalogsággal akarják feltartóztatni az üldözőket, 
miután ágyúikat biztonságba próbálják helyezni. JHirsova megszállásával a 
bolgárok elérték céljukat, hogy megakadályozzák az ellenséget hadianyaguk 
megmentésében.

Tegnap este Hirsova vidékén a Duna túlpartján sikeres légi támadást 
intéstünk a vasútvonal megrongálására.

Csak még Tttlceanak, a régi bolgár városnak az elfoglalása van hátra, 
hogy Bulgária egészen megvalósítsa nemzeti álmát s teljesen meghódítsa Dob­
rudzsát s határait a Duna torkolatáig terjessze ki.

Románia kezdettől fogva antantpárti volt.
Budapest, október 28. (Saját tudósitónktól.) Stokholmból jelen­

tik : Diamardi román követ Pétervárról visszatérve a következőket 
mondotta : „Románia helyzete kétségbeejtő. Téves állítás, hogy Ro­
mánia helyzetét kihasználni akarva akkor csatlakozott az antanthoz, 
amikor bizonyosnak látszott az antant győzelme. A világháború ki­
lóiéi ek or befejezett volt Romániának az antanthoz csatlakozása, csu­
pán a szükséges előkészületek odázták el a háborúba való beavat­

kozást.

Óriási gabtmazsákmány a Dobrudzsában.
Budapest, október 28. (Saját tudósítónktól.) Szófiából jelentik: Beava­

tott szentély közli, hoqy a szövetséges csapatok Dobrudzsában óriási mennyi­
ségű gabonakészleteket zsákmányoltak. Sok ezer hektár dús, megművelt föld
gabonakai ászokkal megrakva jutott a győzők kezére. A marhaállomány legna­
gyobb részét a menekülők viss

MÄYER ÖDÖN és Tsa. 
villamos- és gázéi őre berendezett ékszer 

ipartelepe
Nagyvárad, Szinház-utcza 4. szám alatt.

November 5-én gazdag 
programmal.

A Vörös-Kereszt Egylet Nagyvárad vá­
rosi választmánya köteieaségszerfileg foly­
tatja küzdelmet azon nemes colokért, t me­
lyek zászlójára vannak írva.

Ezért ez évben is rendez szórakoztató 
összejöveteleket a közönség minden meg- 
te'heltetésa nélkül havonta egyszer, n nép­
szerű háborús délutánokat.

A Vörös Kei észt Egylet a harctél en 
küzdő katonák számán szerűtetadoményck 
küldésével, az itthonievő sebesültek és be­
tegeknek tőle telhető gyámohtásával, a hadi- 
á*vák és özvegyek segélyezésével, e kato­
nák iitbcn maradt csecsemői részére való 
i igyaatej szolgáltatással, a harctérre 
küldondő ápolónők kiképzésével, 2 nagy 
kórház fenntartásával, a menekülteknek nr 
havai, élelemmel és pjazzel való ellátásé­
val foglalkozott és foglalkozik, — újabban
pedig programijába volte a 
lem ügyét is.

csicsemővéde-

Ezen sokoldalú tevékenység kifejtésé­
hez tetemes pénzösszegre van szükség. Ter­
mészetesnek találjuk, hogyha tőkéjének sza-
poritása céljából megragtd minden olyan 
magengedheiő eszközt, amely ezirányu tö­
rekvését bármily csekély mértékben is elő- 
mozdítja.

Erre szolgálnak elsősorban a háborús 
délutánok, melyeket a már 2 év óta bevált 
gyikorlat szerint rendezi*. Kedélyes uzson­
náiéi mellett ée után művészi előadások 
lesznek igen mérsékelt belépti díj mellett.

A rendezés kipróbált kezekben van: 
Cziffra Kálmán dr főispán elnök, Fráter 
Imre fisy vezető alelnök, Tordai Molnár Gő- 
záné alelnök te Pallay Lajosné a Jobbkéz 
osztályvezetője szervezik ezeket az áldásos 
hangversenyeket.

A Vörös Kereszt egylet első háborús 
délutánján, amely november 5-én lesz, előre 
megjósolhatjuk, hogy a vármegyeház termei 
ismét szőkéknek fognak bizonyulni a részt­
vevő lelkes közönség számára.

Kovács Márta ígéretet tett, hogy egy 
pár csinos énekszámot elő fog adni Wo- 
máeska József zongorakisérete mellett. 
Azonkívül Volykó Péter és Kürthy István, 
valamint Ravazdyné Braun Erzsébet és a 
honvédzenekar fenntartják előbb tett ígére­
tüket.

Á belépti dij 1 korona, akik fenntartott 
helyet óhajtanak, ezért 1 kor. külön dijat 
kell fizenii. L’sz azután pezsgős sátor, tea, 
kávé és hűsítők.

* Irodai munkát vállal egy sok 
tagú családos napidijas, akinek egész dél­
utánja szabiid. Négy gyakorlattal rerdelke' 
zik s a mellékkeresetre nagyon rá van 
uralva, mert családja nyomorog. Cime: 
Lipót uíca 8. sz. Megkeresést a ki sdóhival 
tál továbbit.

Elfogad egyházi fölszerelések tűz és galván ara­
nyozását és ezüstözését. Készít drágaköves ék­
szereket, elfogad átalakításokat és javításokat.

I! Aranyat legmagasabb napi árban veszünk I!
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A 399-es magaslatról.
Galicia, 916. október.

Okt. 1. Már tegnap tudtuk, hogy ma 
lesz valami. Nem támadás, nem ütközet, nem 
vereség. Valami. Tööb azoknál, vagy keve­
sebb, az egyik vagy mind összevéve ; valami 
a maga kétes, izgató, félelmetes bizonytalan 
ságával. Két napig mondhatni abszolút csend 
volt: erősítettük az állást: nappal ástunk, 
ejjul drótsövényt fontunk. Az ellenség nem 
lőtt, mi pedig örültünk s bámultuk a pán 
oélos repülőt, mely alig nyolcszáz méterre a 
tejünk felett kóválygott, csillogott az őszi 
napfényben, mintegy gúnyolódva a feléje 
menesztett shrapnel és gránátesővel. Azutín 
tovaszállott és a baka, kezében az ásóval, 
szájában a pipával, nekidült a fedezék falá­
nak s elaludt. Hetek óta először és nyu­
godtan.

Tegnap azután megkezdődött. Szép csön­
desen, kitartással, mint egy klasszikus zene 
darab. Öt percenként leadott kettős lövések 
az állásúink elé, mögé vagy belé. A jobb­
szárnyon kezdődött s kimérten, pontosan 
ment végig az egész kijelölt rajvonakn, 
amint az végighúzódik a hegyhátról a völgybe, 
a völgyből a kopasz dombra s onnan az erdő 
alá. Törökök, bajorok, magyar és német va­
dászok s honvédek csapatai estek belé a ki­
jelölt vonalba. Mintha az ellenség azt akarta 
volna kipróbálni, hogy a három szövetséges 
közül melyik a tüzülóbb, halálbiróbb. De 
ugyanez a gondolat élt az ő lelkűkben is ; 
majd megmutatjuk a többieknek, hogy mit 
tudunk mi Mert a lövések erről a módjáról 
mindenki, még a legutolsó közlegény is tudta 
már, hogy ez „belcvés“, „kész“ a ,náso 
dik csöngetés : hogy holnap lesz „valami“.

Meg is lelt. Nyolcból tizenegyig „uom- 
melfeuer“. Nem pergőtűz, az valami mást 
jelent, valami gyöngébbét, szriid-bbet, pádig 
a szó lehetőleg le van fordhvu. Hogy mi 
az : leírni nem lehet, reáemlékezni nem sza 
bad, elgondolni ne próbáld Ha mondták azt 
a régi jó világban, hogy kő kövön nem ma­
radt valahol, most rög rögön nem maradt, 
fa a helyén nem állott meg és — nem un 
zágolok : a mieink sem maradtak meg a 
helyükön.

Oktalanság is lett volna. Egyszerűen 
kivonultak az állásokból s látszólag a leg­
nagyobb rendellenségben, de azért a leg 
biztosabb legnagyobb rendben (mert mind 
értették, hrgy mit miért tesznek) néhány 
száz lépéssel az állásos; mögött szóródtak 
el. Amig kitombolta magát az ellenség. Da 
mikor az önként jelentkezett, a szó leg­
szorosabb értelmében halálra szánt ős ha­
lálra is vált figyelők jelentették a gyalog­
ság közeledését, mikor már az ellenség nem 
tüzelhetett a saját csapatai miatt, törtek 
«lőre a szétlőtt állásokba s az őrüléeig a 
felizgatott idegekkel, elszánással, tébollyal.

Tizennyolcszoros rajvonalban jöttek. 
Mint, mint . . . lehetetlen hasonlatot mon­
dani reá. Mégis I . . . mintha az emberi le 
sülyedés és barbarizmus történetének rop­
pant könyvében -óriás betűkkel rótt sorok 
lettek volna, amiket hiába törölt ki helyé 
ről, mázolt be vérrel a gépfegyverek, az át- 
tüzesedett puskák tömege, mindig uj és uj 
sorok, rondább ős rondább krix kraxokknl 
firkált gyalázatok jöttek a helyükre.

Hogy délután négyig, amíg minden 
megújuló roham összeomlott, minden al 
dozati állat elvérzett vagy kiragadta magát 
hóhérjai kezéből ős visszafutott — mi min­
den történt, azt senki sem tudja. Eu leg- 
alá>b nőm. Az egész napról egyetlen

íWIF ■ Hl? <1 TO A WaPont® többször, ha arcunkat „EMí~R“-rel bedörzsöljük, az
MRsI Jmb UK; M IIB ÍÍB a<c rOi? öa C3odf^s S3óp lesz, mintha valami mesés, lehelet finoM-

s>’gu harmatul lenne bevonva. Egy üveg ára: 1 korona 50 fillér. 

a legtökéletesebb készítmény izzadó, fényes, zsíros, atkás Kapható: Németh Pii gyógyszerész Arany Kereszt 
~ Tó ... . , - ---------- gyógyszertárában Szent László-tér. Városháza mellett.

(mnesseres) arcra! Értéktelen utánzatoktól óvakodjunk! CaaQd* Endfe .Rákóci“ gyógytárában, Csillag gyógyszertár Sía<w 
’ vsy-utca, a Vadász drogériában és Farkas István Apolló drogériájában.

sebesültek véna

— No álljatok 
hányán vagyunk 

fatörzsre ás oiak

lékem maradt meg: hogy este a sáppadt 
holdfénynél a gótcölszekőr utjelzése mellett 
peruiba mentem, roggyaut inakkal s áléit 
lélekkel estem össze amira átláboltunk a 

í széttépeti bullák s hörgő
töm?»őn.

Okt. 2 este tiz óra 
össze fiuk, h-dd lássam 
még! ?

Lerogyok egy kitépett 
úgy találomra jutnak eszembi a nevek. 
„Siprki itt vagy?“ „Itt vagyok hadnagy ur“ 
felvillánioz a felelet, hátha még mások is 
vannak Gyüre ? Bodor? Képes? Tóth? A 
másik Tóth? Farkas? Bodnár? Brecsószky 
bécsi?“ „Itt vagyok hadnagy ur!“ Végrs 
egy! Császár? Császár?.. . vágaélkül, 
hatvanig.

Néma hallgatás, csak egyszer egyszer 
töri meg egy fájdalmas felsóhajtás, amikor 
a jópajtás utánasir a földinek, de ez is csak 
egy pillanatig. Fásult, kétségbeesett mindenki. 
Nem látom őket, arcukat, a hold elbújt s 
az osszetépázott erdő is sürü homályt bo 
rit rájuk. De bár borulna már áthatolha­
tatlan, örök homály mindmre, mindenre 
már.

Ö.ön maradiunk. Összekarmolt arccal, 
tépett ruhával, minden nélkül. Éi is. A le • 
gényem elesett, eltűnt, vagy megsebesült s 
megával vi.t míndmt. Da csoda, Isten cso­
dája, hogy még mi is itt vagyunk. Talán 
Achilles vagyunk, akit nem fog a golyó, 
talán a Niebelungi láthatlanná tevő sapka 
van fejünkön, hogy kisíkolhattunk az után- 
nuk njuó sok ezer kézből — talán-talán — 
csoda volt. Csak egy fáj, hogy semmit, sem­
mit nem lehet elmesélni belőle.

Most este mondta a zászióaljpararcs- 
nők, hogy elkeseredett küzdelem volt, há­
rom kilóméterrel visszaszorítottak bennün­
ket, de már elfoglaltuk régi állásainkat. Még 
a tegnapinál is bnmhsztóbb ágyutüa után 
kezdődött a harc, fegyverrel, bajonettel, kézi 
gránáttal, tőrrel, doronggal. Összevegyülve 
folyton ellenség és a mieink, szétszórva csa- 
pHtok, öt hat embsr együtt, előrül, hátulról, 
oldalról, hogy a golyó esőről vttt hesonla o 
itt talán tlő zör igaz volt. Az erdei harc 
végtelen borzalmassága, kiismerhatauem-ege, 
bizonytalansága tombolt egész napon át. A 
zászlóaljból százhúsz ombdr maridt s öt 
tkzt. Hol a többi? a jó ég tudja. Talán 
jönnek még, talán akadunk még egyesekre, 
talán — nincs ennél a fájdalmas bizonyt« 
lanságnál édesebb — hátha még viszontlát- 
látjuk kedveseinket. A halálnak ez a sivár 
mezője a reménység íegbujább termőföldje.

Holnap jön ez uj század, bár már itt 
volnának. Olyan egyedül vagyunk, oly ne 
hezen nyom az árvaság tudata, érzése ben­
nünket.

Tartalékba kerültünk. Fáradtan, mintha 
mázsás súly húzná minden inamat, felemel­
kedem a fatörzsről, szeretném megnézni, 
hány óra van, nem bírom, csak végig terű 
lók a földön, frisson levart véres wly köze. 
A.udni lehít. De még az álmom is riasztó : 
rettentő zsivajjel robbanó aknák s bántó, 
hazug fénynyel égő világító gránátok verik 

8? Riíiiomat (Sgö szemeimről.
Okt 3 reggel hét óra. Jelentkezett 

mnam G us fövadász, hogy bevonult a szá- 
ziűboz. Nem tudom megmagyarázni, hogy 
m.ért nem csókoltam meg őt. Pedig az az 
őrzésem volt, mikor megpillantottam, hogy 
fekete, oongorac arcát magamhoz kril von­
jam, hálálkodó bosnyák szavát lecsókoljsm 
borostás ajkától. Ez az ember egy huzam- 
han töhh mint kézigránátot do 

lőtt tegnap az ellenség tömegébe 8 e, . 
(nem azt mondom, hogy hányat ölt me» ÍJ 
züiük — brrr . . .) hanem: 
legalább százat a mieink közül. Amaz v! 
taképen bűn, de ez azt hiszem érdem T 
dicsőség.

Hogy mit tesz egy kézigránát egy u, 
példával is illusztrálhatom a tegnapról (iBv 
utólagosan jut az embernek egy $s VtV 
eezébt). Az egymás mellett tátongó gránát" 
tölcsérek telve voltak előretörő musskával 
Megbújtak benne, hogy a fülük se látszott u 
lopakodtak óvatosan előre. Szemmellátható 
céljuk volt egy 28 as nehéz óriási tölcsérje 
Tényleg bele is gyülekezett egy szata^nyi 
a mieink hagyták, másfsló tüzeltek. Mikor 
már nyüzsgött a r5j, valaki egy, kettő, há­
rom, odadobott egy kézigránátot s nyomban 
utána „hurrá, hurrá“ ordítozták a nGink a 
helyükön lövésre kész fegyverrel. Roppart 
ijedtségükben felugráltak mind s a gonosz 
kópé mieink egy élénk tüzeléssel csaptak 
közzéjük ... A vissza rohanó 40—50 em. 
bar közül aligha menekült meg 
Német sógorok voltak velünk egy 
egy percre abbahagyták a lövést, 
s lelkesülten, kac ig/a kiáltozták :

— Bravó, bravó, jéger, jól 
merád!

— Mi haszna ? — ez ötven helyébe 
ötszáz, ötezer jött. Isten csodája, hogy " ép- 
úgy el is futott, mint az Ötven.

(Sjn-som.)

négy öt. 
állásban, 
tapsoltak

van ka-

Hervé
Konsism^a ölésiéről.

Mivel sonmiféla 
Románia vég­
it Konstanza

elkeseiitő ei'

Berlin, október 28. 
segélykiáltás som állítja mog 
zeté'. Hervé mélfebuean igy 
bavékeléről:

Elgondolhatjuk, milyen
kölest hatása lesz ennek a győzelemnek 
Franciaországra és minden szövetsége sőre. 8 
hogyha még ez lenne az egész szerencsét­
lenség. Da hogyan álljanak ellen az o-oszok 
és a románok Mackensen továobi cs »páséi­
nak, a mikor az egyetlen vasúti vonal, a 
melyen élelmezhetnék őket, az ellenség ke* 
zére jutott? Még félelmetesebb Felkenhiyn- 
nak a hadserege. Mi lesz Bukarestből, ha 
a német harapófogónak a két vége ott 
összeér ? Az emberek elszörnyedve kérde 
zik, honnan vette Németország és honnan 
vették az ő szövetségeseik azt az invazios 
hadsereget, a mely Romániát fenyegeti? 
Németország most belátta, hogy a kicsiny 
sikerek taktikája esztelen és nagy ügyesség* 
gél vonja el csapatait védelmi frontjáról» 
hogy ott, a hol jóaak látja, irtózatos lecsa­
pásra csoportosítsa. E célra most a román 
éléskamrát szemelte ki. A német vezérkar 
e pillanatban elszántságról és támadó szel* 
lemről szép leckét ed a szövetségesek had­
vezetőségeinek.

* Elő és mSwirágísjr.iet, anely 10 
ó-v óta fenáll visazavonlás miatt eladó. C m 
a kiadóba.

k FoloskRÍsMIré biztos estr«
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Farkas látván Apolló drogériájában 
kócKv-t?t 7'B



szintúgy meghiúsultak, mint az ellenségnek 
a Moglena keleti lejtőjén és a Dürsn tótól 

í délnjugatra indított részleges előretörései.

A Struma mentén járőr csatározás 
volt. Orfanónál az ágyutüz élénkebbé vált 

Ludendorff, első főszállásmester.

Sikereink az oláh földön.

Fetujult 
sommei csata.

■yugati harctér.
Ruprecht bajor trónörökös vezértábor- 

hadserege. A Scnitns e-zaki partján 
tegnap újra megkezdődött a gyalogsági 
harc E-ős tüzérségi előkészítés előzte meg
B támadásokat, amelyeket az esti órákban • 
az angolok Budecourt—Les Boauxon át, a 
franciák osatlakozólsg a Morvái vidékéről 
indítottak.

Csapataink a támadó szövetségeseket 
részint szuronyharcban véresen visszaver­
ték. Átlát sink at kivétel nélkül megtar j 
tettük.

A német trónörökös hadcsoportja. 
A Maasíói keletre szintén számos reánk 
nézve sikeres harc folyt A Thianmont er­
dőből két oldalt, Douaumont előtt és a ' 
Fumin erdőben a franciás heves agyutüze- : 
lés után támadásra törtek előre. Minden ; 
támídásuk nagy veszteségek mellett ál- j 
lásaink előtt omlott össze.

Több orosz magaslatot 
elfoglaltnnk.

Kel&ti harcién”.
Lipót bajor herceg vezértábornagy 

hadcsoportja. Az oroszokat a Lucktói nyu­
gatra fekvő szakasz elien intézett kőt napos 
erős tüzelés után tagoap Zatureitól támad­
tak. A támadás teljesen meghiúsult, az el­
lenség súlyos veszteségeket szenvedett.

károly főherceg lovassági tábornok had* 
csoportja. Dornavat«*ától két oldalt 
osrtrak magyar csapatok betör­
tek a.? oroszok állásaiba és ro­
hammal elfoglaltak több magas­
latot nyolc tisztet és több mint 
500 főnyi legénységet elfogtunk.

Erdély keleti arcvonalán a ba;C a ha 
tármenti völgy aknában még tart.

Brassótól d«4re német és szövetséges 
csapatok rneghpő előretössel elfoglaltak 
egy romín magaslati állást és si­
kerűket erős nyomással egész a 
Paraauga völgyig terjesztették 
ki. Egyébként a helyzet lényegesen nem 
változott.

Sietve vonul vissza 
Dobrudzsában az ellenség.

Csikóm harctér.
Mackensen vezértábornagy hadeso- 

portja. Dobrudzsa é&zaki részében üldöző 
csrtßgaink eddig nagyon csekély ellen­
állásra találtak. Minden jal az ellenség sie* 
tős visszavonulásra mula-. 500 szMugrasz 
wtt katonát elfogtunk, néhány lőazeroszlopot 
és uaálhavonatot zs kmányoltunk.

Jl Csorna hallásnál 
nem boldogulnak a szerbek.

Macedóniai front.
A német és bolgár állások ellen a 
rna hfijlihban intézett szerb támadások

Betörtünk az orosz állásba DornavatránáL
SCdeli harctér. Budapest, október 28. (Hivatalos.) Károly főherceg 

lovassági tábornok hadser eg harcvonala. A szurdoki és vöröstoronyi szorostól 
délre tovább tartanak a harcok.

Prédáitól délkeletre osztrák-magyar és német csapatok erősen el- 
sáncolt magaslati állásból az elleutíégei a Parazuza-völgybe szó­
lította. le. , .

Magyarország keleti határán visszavertük a roman tamadasokat.
Dornavatrátói keletre 4 km szélességben betörtünk az oeonz 

állásokba. Az ellenség 8 tisztet s 514 főnyi legénységet, 2 gépfegyvert 
hagyott kezünkön. Arra irányuló kísérletei, hogy az elfoglalt magas* 
latokat visszaszerezze, sikertelenek maradtak.

Lipót bajor herceg vezértábornagy hadseregharcvonala. Terstyanszky ve­
zérezredes hadseregénél erős ágyutüz. Zaturától délre az ellenség nagy 
veszteségei mellett visszavertünk egy elszigetelt orosz előretörést.

Tüzérségi és aknavető harcok.
Class harctér. Budapest, október 28. (Hivatalos) A tenger- 

, melléki arcvonal déli szárnyán a tüzérségi aknavető harcok tovább 
i folynak. Az Opachia sellai ut mentén eiőnyomuló ellenséges gyalogsá­

got tüzelésünkkel gyors visszafordulásra kényszerűét tűk.
Tirolban az ellenséges ágyutüz hevessége helyenkint fokozódott. 
nAi&eieti harcié*»« Budapest, október 28 (Hivatalos.) Csapataink 

körletéből nincs jelenteni való. űőfer.

A& oláh pénzügyminiszter sikertelen 
londoni útja.

Budapest, október 28. (Saját tudósítónk­
tól) Stockholmból jelentik: Constanünercu 
román pénzügyminiszter legutóbb London- 
donban járt, hogy elintézze az oláh hábom 
fin»ncirozásának kérdését. Utazása oal si­
kerrel járt. Constantinescu felajánlotta Ro­
ni mi a természeti kincseit, a lefoglalt német

angol kincstári hivatal ast válaszolta, hogy 
a legutóbbi német sikerek után nem lát­
nak elég biztosítékot, azért a terv egyelőre 
nem vihető keresztül.

a Petit Journal követeli, hogy Ro­
mánián sürgősen segítsenek, mert meg- 
semmisítése az ellenség békefeltételeit szol­

javakat biztosítékul. Constantinescunak az i gálná.

Az antant-tanács Oláhors^ág 
megmentéséért.

Budapest, október 28. (Saját tudósítónktól.) Berlinből jelentik: A 
Bund párisi jelentés szerint a következőket irja\

A boulognei haditanácson Briand miniszterelnök Oáh- 
ország megmentése és támogatása érdekében uj javaslattal ál­
lott elő. Briand terveit a vezérkarok elfogadták. Most fogják ki­
dolgozni a szükséges katonai akciót.

Csapataink Sxinaja közelében.
Budapest, október 28. (Saját tudósítónktól.) Bócsből jelentik: Ide 

érkezett hírek szerint azok anomal és osztrák-mrgyar hadoszlopok, 
amelyek a predeAli és törcsvAri szorosokon előrenyomultak, köze­
lednek Sdnajuhoz, illetőleg Kompolunghoz. Az oláhok makacsul vé­
dik az odavezető utakat.

Fetesti ágyutüz alatt.
Budapest, október 28. (Saját tudósítónktól.) Zürichből jelentik: A 

Corriere della Será-nak jelentik Bukarestből. Az ellenség Tetesti varo­
sát nehéz lövedékekkel bombázza.
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Á vértanú papot a gyulafehérvári püspöki 
hatóság temetette el.Fasszal kezdik a hatósági hust.

Tegnap annak, aki végigment a Szent 
László téren, rettenetes szaggal kellett meg­
küzdenie. A hatósági mészárszék köröl meg 
épen törhetetlen volt a levogő. Hatalmas 
hustömeg volt kimérés alatt. Egészen friss 
hús volt, az tény. Ellenben a hús nem volt 
hiba nélküli.

A baj a tus kezelésében van. Az intéző 
körök ugyanis arra számítva, hogy a hus- 
kereslet igen nagy lesz, a frissen Is vágott 
marha húsát nem hötik le, mint a mészá­
rosok, hanem garmadába rakva, pgy tömeg­
ben tartják. A meleg hús természetesen azon­
nal bomlásnak indul és, mint a közönség 
mondja, „megpáilik“.

Igaz ugyan, hogy nsgy a kereslet és 
és nem áll sokáig egy csomóban a hue, 
azonban mégis megtörténik, hogy megmarad 
a korábbi vágású hús és az csak elősegíti a 
friss hús romlását is. Ez okozza azt, hegy 
oly kiáll hatatlan szaga van a hatósági mé­
szárszéknek.

Ajánlatos volna, ha a hűi kezelése körüj 
nagyobb köröliekintőssel járna el a hatóság, 
mert ilyen körülmények között — eltekintve 
attól, hogy esetleg teljesen hasznevehotetlennő 
válik a hustömeg, még a közönség is tar 
tózkodni fog a vásárlástól, smi annál is 
könnyebben megtörténhetik, mert minden 
hatósági akcióval szemben bizonyos előítélet­
tel viselkedik.

Sgu plébános vértanúhalála.
Gyulafehérvárról jelenük:
Október elején a győzelmes német és 

magyar sereg elől rendetlenül visszahöm- 
polygő oláh csapatok Nagysink község síé 
érkeztek s miután meggyőződlek róla, hogv 
a községben csak kevesen maradtak, mart á 
lakosság már az invázió kezd.tén elmene­
kült, be'örtek a községbe, hogy még egyszer 
kedvükre fosztogathassanak.

A veszedelem hírére a község otthon 
maradt csekélytzámu lakossága felszólította 
n község római katholíkus plébánosát, Csiky 
Miklóst, aki az első menekülés alkalmával 
otthonmaradt, hogy a most már akut vészé 
delem elől meneküljön.

Csiky azonban kijelentette, hogy neki 
bármely veszedelem közt ia ottbonmaradt 
hívei között a helye, nehogy azok lelki tá 
masz nélkül maradjanak.

Október negyedikén aztán oláh katona­
ság jelent meg a községben. Egy tiszt ve­
zette a csapatot és kivont karddal egyenesen 
az utcán tartózkodó pap faié rohant, maid 
ráorditott : ' 2

— Magyar vagy-e ?
Csiky a bátorság nyugalmával fehlt:
— Magyar vagyok, mindenki tudja.
Alig hangzottak el a szavak, a román 

katonák a tiszt intésére a vézna testalkatú, 
beteges plébánost megkötözték és feldob 
H?n^f8^k°Ta' A,t-pkccii dobogott s a 
tizenöt kilométerre fekvő Sáros községben 
állapodott meg. A tiszt, aki az egéez gaz­
ságot rendezte, frissen ásott gödör elé állí­
totta a pspot s újra megkérdezte :

— Magyar vagy ?
A válasz ezúttal is ez volt:
— Magyar vagyok, mindenki tudja.
Lrre bekötözték a pap szemét, a tiszt 1 

C’iky MiklófJ több I 
holtsn a «ödörba zuhant, 

mire elföldeltók. i
A sinkt pap vértanuságának részleteit I 

szemtanuk mondták el. A senki körjegyző 
a vertanuságot halt plébános holttestét meg­
találta a románok futása után a gödörben.

Eísy hápomszéki fiú 
bujdosása.

kő­

máli-

kőt ór­
ás olá- 
elölök

Megkeriilt ez elveszett gyer< 
mek. Egy levél története 

találta meg.
Tagnap érdekes hvél érkezett a mene 

j kőiteket segélyező bizottsághoz címezve. / 
i levelet Kolozsváron td ák fel, azonban a 
j romszékmegyei Bodola községből irta 
■ 18 éves fiatal fiú.

A levélben egy másik boríték volt, 
; rölbolül a következő felírással:

Tisztelt cím! Szántó Kálmán 24. hon- 
; véd gydogezrudbeli katona családja elmene­

kült a háromszékmegyei Bodola községből 
és körülbelül Nagyváradra költözött. Kérem 
a benti lévaiét a óiméra átadói.

A második boríték valóban tartalmazott 
: egy hosszú 8 oldalas levelet, amelyet Szántó 

Béia irt szüleinek.
Szántó Béla, 16 éves fiú, érdekesen írja 

la szülei részére meneküléseit az oláhjárás 
idején. A kis fiú menekülés közben véletlen 
körülmény folytán elmaradt az utón család- 

i jótól. Aztán nem is menekült el, hanem 
I meghúzódott a vidéken. M'előtt még család" 

jával elindult volna, a ház táján mindent 
rendbe hoztak, hogy az oláhok el ne rabol­
hassák a megmeuthatetlon értéseket, a 
kertben elásták a gabonát, kukoricát és más 

i éhlmiszeraket. hogy ha visszatérnek 
I dent megtaláljanak.

Azóta majdnem két hónapon át 
gott a fiú a hegyek között s ahogy 
hók jöttek lefelé, ő is mindig jött 
húzódva visszafelé. Mikor az oláh hadsereg 

• valamelyik hogyre felvonult, ő már lenn alat­
tuk a völgyben barangolt és igy tovább, 
mígnem aztán az oláhokra kezdett rájárni a 
rúd. Akkor már az oláh ment előre, ő pádig 
utánuk, vissza Háromszékbe.

Közben mindig akadt valami ennivalója, 
éjjelt j is akadt vaíimi fedél, ahol meghúz­
hatta infigá'. Türelemmel viselte sorsát, mert 
tudta, hogy visszajut azü őfalujába, csak 
családját sajnálta, mert elképzelt?, mennyire 
aggódnak miaita.

Élénken vázolja a levelében azt a eok 
i viszontagságot, amelyet átélt, míg újra elér- 
i hette faluját, Bodolát. Annál nagyobb volt 

az öröme, mikor a kertben sikerült meg­
találnia a tok gabonafélét, amelyet elrejtet­
tek ez oláh csorda ülői Csak a hás bútor- 
zatát rongálta meg a barbár nép, mást min- 
dent rendben talált. A gabonát újra felhur­
colta a padlásra s most már semmi som 
hiányzik, — írja — csak hogy szülei és 
testvérei visszatérjenek.

A levelet Kemény L. Ignác rondőrkapi- 
bny vette gondjaiba Ó3 miudant elkövetett, 
hogv Szán ó Béla szűkít feltalálja. Ez si 
került is, még pedig érdekes vétlenség 
utján. *

Kemény kspitány éppen munkatárrunk- 
nak mutatta a levelet aaon kéréssel, hoay 
közlésére talán jelentkezni fognak a hozzá­
tartozók. A szobában egy hölgy tartózkodott 
aki maghpatten kiáltrtí fel, mikor hallotta,’ 
hogy miről van szó.

Há- 
agy

— Megvan 1 Én tudom, hoay hol |av. 
nak az illetők, jól ismerem őket.

Szóval a levél szerencsésen elérkezett 
rendeltetési helyére azon kezekbe, ahova 
szánva volt. A szülők nagy örömmel fo­
gadták a levelet, mert nagyon aggódtak 
hogy fiukat sohasem fogják feltalálni. *

Fz elveszett lisztkönpek ügye.
Emlékezhetek rá olvasóink, hogy Mó­

zes Pálné hadbavonult tűzmester felesége 7 
gyermekkel maradt itthon, s mart a hadi- 
súlyból nem tudott megélni, hadimunkát 
vállalt. Kis fiát elküldte lisztért, a könyvet 
elvették a kis fiútól s többet nem látta 
Azóta - négy hete már, — míg mátok 
dúskáltak a kenyérben, Mózes Pálné koplalt 
koldulta a lisztet, a kenyeret, mert nem 
volt lisztkönyve. A Közélelkezési Hivatal­
nál nem kopott újat az elveszett könvv 
helyett.

Nos, a Mózes Pálnék msgezaporcdíak 
azóta, a lisztkönyvekre vadásztak az élel­
mesek s ellopták L Mihály könyvét, Kohn 
Mártonná könyvét s hiába mentek panaszra. 
Hetek óta Tárták a kálváriát ezek az embe­
rek. Míg az árakat maximáltuk, az ő liszt­
járandóságuk hősökként a nullára

Tegnap aztán összetalálkoztak s bemen­
tek L káes Ödön polgármesterhelyeshez, 
aki figyelmeztette őket arra, hogy a liszt- 
könyv nagy érték most, s vigyázni kell 
rá, mert akik ellopják, azok jogosulatlanul 
jutnak á napi 240 gramm liszthez, a jogo­
sultak pedig elesnek tőle. De mékányolja a 
kéréseket s másolatban kiadja az elveszett 
liszt könyveket.

íme, a helyes, emberies intézkedés.

Xivüágitiuk-8 sírokat?
Hatósági intézkedés nem lesz.

November elsején ik közeledtével a kö­
zönség telj -sen tájékozatlan, hogy halot­
tak estéjén kivilágítják e a sirhantokat, 
vagy tekintettel a háborús időkre, a sírok 
kivilágítása helyett másként fejezze e ki 
kegyeletét elhalt hozzátartozói emléke iránt.

Á fővárosban és Ausztriában a ható­
ság egyszerűen batiltotta a sírok világí­
tását, főleg azzal az indokolással, hogy a 
zeiradéknemöekre most sokkal fontosabb és 
nagyobb szükség van.

A közönség tájékoztatása céljából fel­
kerestük Rimler Károly polgármestert, a 
sírok világítása ké dlsében, aki a követ­
kező értelemben nyilatkozott:

— Semmiféle felsőbb rendelkezést nem 
kaptam a sírok kivilágítása tekintetében s 
így nem is adok ki semmiféle tilíó rende­
letet. A sírok kivilágítását kegyek tes dolog­
nak tartom, de természetesen a mai viszo­
nyok között a síroknak csak a legmérsé’ 
keltebb kivilágítását vélem helyesnek. A 
város is így jár el. A hősök sírjait egy»a- 
kint nem világítjuk ki, da azt nem akadá­
lyozhatjuk meg, hogy bárki re helyezzen el 
gyertyákat a sírokra.

A polgármester felfogását helyeseljük. 
Eí megfelel annak a nézetünknek, amelynek 
már 8—10 nappal ezelőtt kifejezést adtunk.

A kegyelet kifejezésének is megfelel, ha
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1-2 szál gyertyácskát, vagy egy sirlámpát 
gyujiuuk elhunyt ezcrctteink sírján s amit 
Lgiaiarituuk ezzel, adjuk inkább jótékony 
oia. Hiss sunyi seb var a gyógyításra, ht 
vt>n se any&’ 'is °ö<íescmCvódel6m, a hadi 
árvák ü$ye s*.b. _________________________

& háború
tnaga készíti kosztümjét, a sajtót. A ke- 
fisztényelienes, hadiliferáníos, minden er- 
t)lc8öf leromboló szellőm fojtogatása alól 
Kisrabaduló katholikus sajtó az, amely küzd 
az éieimiszeruzsora, a tőke kizsákmányolása, 
a iöevetitő kereskedelem áruuzsoráj» s ezek 
védaloiezői, » fogadott s lepénzelt próká- 
lorok és sajtóvérebek ellen. Ki pártolja a 
közönséget ezer bajában, szenvedésében ? 
A keresztény sejtő, amelynek programját az 
élet adj». Az eseményeket drága telefon és 
táviratdróton közvetíti, azután friss idögek- 
kel, megfelelő előkés?, ültséggei s azzal a 
bizonyos világnézeti szemmel, ami ka 
tholikus lapnál a katholicizmus, élvezhetőén 
s lálokbehatóan sdja közönsége aló mindazt, 
amit fölfogott.

Nyilvánvaló, hogy keresztény embernek 
nsui való akármilyna újság. Nem az a fon­
tos, hogy szenzációs legyen a lap, tele le­
gyen gyilkossággal iß botrányokkal, az te 
kell, hogy pletykával tömjük tele, hanem az 
a fontos, hogy céljaiért küzdjön bátran, 
rettenthatcthoül, becsü-eteeen. E célok : a 
feríszi&ny társadalom szervezése, az erkölcs 
és becsület uralminak visszaállítása, a rom­
bolók munkájának megállítása. E küzdelem 
eredményeiről értesíti a keresztény sajtó a 
közönséget s e mellett a közérdekű esemé­
nyeket is hozza.

A Tiszántúl e küzdelemnek Kelet Ma­
gyarországban vezető harcosa, olyan embe­
rek írják, akiknek szellemébe minden uj je­
lensége a veszedelemnek rögtön bekapcso­
lódik. Amit ők ireak, nem fekete nyomda­
lesték mázolódisa, hanem égő és világitó 
belük, a katholikus szellem villanyáramával 
hevítve és áthatva

Lehetnek talán kiabálóssk némely 
fflls lapok, d<3 a Tiszántúl gondolatgazdag- 
ságát usúi érik utói Olvasóinak arra van 
szükség', ami igazán fontos s az események 
keresztény szempontból való megvilágítására. 
S mert az újság egészen hatalmába keríti s 
^formálja az ember gondolkozását, a Ti 
tantál olvasói műveltebbek, bacsületesebb 
Sondoikozásuak, tájékozottabbak s nemzeti 
rzebon gazdagabbak, mint a szenzációs, 

íómboló sajtó olvasóközönsége.
Ezért a Tiszántúl kéri olvasóit, hogy a 

0ra-.^ény szellem terjesztésében, az igazság 
s emöeri hahdáeért való küzdelemben min 
-‘g eltör és vértezett újságot, a Tiszántúl t 

s figtissBoek elő e lapra.

Őszi és téli ruhák, férfi öltö- | 
^^tők, festése és tisz 

“‘asa. Függöny, kézimunka, ke- 
engye neműek tisztítása. Fe- 
' e festés elsőrendű kivitelben.

kel HALTENBERGER VILMOS
befestő, vegytisztító ésgőzmosógyárában 

Nagyvárad.
lek fon sz, 34. Felvételi üzlet 14—69.

Hogy jutott szivarhoz 
Barza Ferenc ?

Füstfelhők az asztal körül. Barza Ferenc új­
ságíró tantalusi kínokat érez.

— Főur, szivart!
Hiába, a főpincér nem jön. Szivar sem. Ellen­

ben egy öreg ur emelkedik fel a szomszéd asztaltól 
s barátságosan mosolyogva az asztal felé megy, Kö- 
hécselés.

— Grünstein vagyok, hehe. Ismerem a szer­
kesztő urat. Jól ir.

S ezzel letesz öt finom szivart tenyérrel befelé 
az asztalra.

— De egy kérésem is volna.
— Tessék, mondta Barza s mohón rágyújtott.
— Egy fiatal rokonom van, aki nem mer nyi­

latkozni a leányomnak, pedig szereti. Tessék neki 
egy szerelmes levelet Írni. Nem tud írni sem jól 
mert magyarul törve bőszéi.

— Hm, nyelte le a füstöt Barza, törve? Jó. 
Hat oldal lesz öt szivarért. Helyes ?

— Hehehe, csak melegen, szerkesztő ur, me* 
; legen.

Barza gyersan irt, közben közölte a tartalmat 
a vendéggel.

— Először láttam, s mindjárt megszerettem . .. 
azóta növekedett . . . egész életre . . . bátortalan 
vagyok . . . szeretem . . . forrón . . . szivem egész 
hevével . . .

— Éljen mondta Grünstein bácsi mikor átvette 
a levelet, nagyszerű, nagyszerű.

Másnap Barza Forenc találkozott az öreg úrral- 
Nagyon kajánul nézett rá:

— Nos, elsült a levél ?
— Hát, kedves Barza ur, a fiatal ember m >g - 

I irta s elküldte a levelet a lányomnak. A drága 

gyermekem el olvasta s azt mondta: Hiszen ezt a 
levelet Barza Ferencjmár megírta nekem ezelőtt egy 
hónappal. Hát maga, szerkesztő ur, a füstbe ment 
levelét adta el nekem a füstölnivalóért ?

B> « K

* Fetter püspök az erdélyi
i meneküHekért. fetser Antal győri 
I megyéspöt-pök az erdélyi menekültek se- 
i gépezésére Győrvármegye alirpánja és 

Győrvároa polgármestere kezéhez 1000— 
i 1000 koronát utaJvácvazott.!

* ÄthAiy©zésak a városnál 
: Rimler Károly polgármester íegusp intézte- 
' dett a P sítor Bertalan I. aljegyző áthelye* 
j zése folytán szükségessé vált beosztás tekin­

tetében. E szerint Pásztor Bertalan aljegy- 
i zöt a főjegyző m iié osztotta be, mig a 
' kihágási ügyosztály vezetésével Czeglédy 
i István II. aljegyzőt bízta meg. Egyidejűleg 
' dr Doazpoly Dózső fogalmazó Komlóasy 
i Józstf meiié a gazdasági ügyosztályba he- 
; lyeztetett át.

* Ä KaUi« Kör keddi vekitőes- 
i télye. A világháború mai stádiumában 
i sorsdöntő jelentőségűek azok a harcok, a

melyeket a szövetséges magyar, német, tó- 
í rök es osztrák c apatok Galiciában és Len­

gyelországban az oroszokkal vívnak. Ezek a 
harcok kerülnek kedden bemutatásra a Katb. 
Kör vetitőeetólyén. Előadó dr Kiűger 
Aladár lesz. Az estély pontosan fél hatkor 
kezdődik.

* Bunyitay Vince emlékezete 
az Akadémiában. Néhai Bunyitay 
Vince o. püspök, kanonok, a Magyar Tudó* 
mányos Akadémia 1- tagja, az elhunyt ki­
váló történetíró felett hé főn délután tart 
emlék beszédet Budapesten dr Karácsonyi 
János kanonok az Akadémia rendes tagja 
a Mi'gyár Tudományos Akadémia össa 
ülésén.

* Nem szabad er&azakkal el 
hurcolni a felmentett katonákat. 
Miskolczy Ferenc főispánhoz tegnap átira­
tot intézett a szegedi kerületi parancsnok­
ság a felmentett egyének ügyében. Az át­
irat első részében a miatt emel panaszt a 
parancsnokság, hogy az egyes felmentett 
vasúti és postúi alkalmazottakat nyugdíjba- 
vonulásuk, vagy elbocsátásuk esetén nem 
vonultatták be azonnal a katonasághoz, ha­
nem megvárják, míg a katonaság heteken 
keresztül sürgeti az ügyet. Más esetekben 
viszont felmentett egyéneket egyes hatósá­
gok karhatalommal elkisértetnek a munká­
ból s felmentési okmányaikat elkobozzák. E 
szabálytalan eljárások mindenkőpan ellene 
vannak a közügynek. A katonai parancs­
nokság felkéri a főispánt, hogy a fenti sza­
bálytalanságok elkerülhető«*» végett a kellő 
utasításokat adja ki az illetékes hátsá­
goknak.

* Utoljára jön a gyujtSkocsi. — 
Ezúttal utó íjára indul utnag a Vörös-Kereszt 
gyüjtőkoosija, mely ez alkalommal kizárólag 
a hédiárvák részére gyűjti össze a jószivtt

i adakozók adományait. Délelőtt 8 órakor « 
l Nugypiaoon és Szent László-téren kezdj 
i gyűjtését, majd a Telcky utcára vonul, aztun 

a ló vásártéren jelenik mag és Körözs utcán 
végighalad. Dsiután 3 órakor a Tisza Kál- 
mán-táren és a napyhidoa át a Kolozsvári­
utcára vonul a Templom térig, itt a betor­
koló utcákat já’ja sorra, aztáo folytatja útját 

I a Kolozsvári utcán a hejótérig, itt is sorra 
i veszi az összes utcákat s ha itt végez, a 

Bzmetka György-utcán végzi gyűjtését. — 
Adakozzunk a hadiárváknak.

* Gyászmise Bányai Imréért. 
Bányai Imre Nagyvárad város volt utbiz- 
tosa, a 4. honvídgj »ÍOgfzred hednegya és 
a 3. osztályú vitézsógi érdainkereszt tulaj­
donosa, 1915 október hó 31 éa, a midőn 
csapatait rohamra vezette a Doberdói tan­
aikon, hőéi halált halt. LMki üdvéért gyász 
mise lesz október hó 31 éa délelőtt 9 óra­
kor a Szent László plébánia templomban, 
melyre a rokonok, ióoarátok és ismerősök 
moghivatnak. Özv. Bányai Imrédé.

* Sxuimdcipőt a hatonákHak. 
A harctéren küzdő kannáknak a hideg el­
len való védelme érd. kében ismét megindult 
az országos mozgalom. Legújabban a had- 
vezetőeég a szaimacipők feHiMimaEáeával 
akarja a katonákat megkímélni a fagyás 
veszedelmétől. Tegnap ebben ez ügyben ■ 
belügyminiszter a» alispánhoz folyamodott 
és meleghangú leiratban kéri a törvényható­
ság első tisztviselőjét, hogy a szalmacipők 
gyártása érdekében inditeon mozgalmat. A 
szahnacipők gyártása központi utasítások 
alapján fog történni. Oda keli törekedni« 
hogy a társadalom minid szélesebb rétegek­
ben foglalkozzék a szalmacípők készítésivel* 
A katonaság érdekében megindítandó moz­
galom minden bizonynyai ezúttal is ered- 
ménynyei fog járni.
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* Sir kivitt ßitä» megváltás« 
Mertz János lőikirtsledő 10 keretét kül­
dött Bzerkeaztősőgünkbe a szegények ré 
síére sirkivilágitás megváltása címén. Ren­
deltetési helyére juttatjuk s a példára fel­
hívjuk a figyelmet.

* A nagyszebeni kath. tanító- 
nöképzö növendékei hazautaznak. 
Tegnap megjelent a városházán dr Bilinszky 
Lajos, a nagyszebeni rém. kath. tanítónő- 
képző intézet igazgatója és utezáai igazol­
ványt váltott 40 itt időző növendéke részére, 
akiket visszavezet az elhagyott tűzhelyre 
Egyidejűleg felkereste dr Cziffra Kálmán 
főispánt és háláé köszönetét fej zta ki előtte 
azon szeretetreméltó és előzékeny bánás­
módért, amelyben az átvonuló menekülteket 
a város részesítette. Felkereste Kemény L. 
Igrác rendőrkapitányt is, akivel a román 
háború kitörése óta többször értekezett a 
Nagyszebeniből menekülő »pácék ügyében. 
A kapitánynak is köszönetét mondott dr 
Bilinazüy a menekültekkel azembon tanusi 
tott szívélyes bánásmódért. Itt közöljük» 
hogy Kemény kapitány eddig több mint 500 
menekült részéie adott hezautszáBÍ igazol­
ványt.

* Két község az «lkaBmaz&ttai 
megélhetéséért. a hatom keuégteie- 
nül azokat tujlja legjobban, »kik bz áfám­
nál, törvénjhatotágo&nál vtgy községeknél 
vannak alkalmazva. Nagybáiod községben 
az éjjeli őrök egy évre kapnak 960 koronát 
Eimibályfalváu pod g a közstgi rendőrök 
havi 50 korona iizttes mellett vannak al 
kalmazva 50 korona ma még kenyérre is 
kevés egy családos embernek én ezek a 
szem esetlen emberek rá vannak utalva | 
arra, hogy 4—5 tagból álló c;a)ádukst tart­
sál el keiéi». Lej újabban kérelemmel is 
járultak a községi kepmelőres ülethez, hogy 
részükre valamennyi háborús segélyt sza­
vazzon meg- A képviselőtestület méltányolta 
is a kénlmet ée Ns^ytárddén drágaeégi 
pótlékot állapított meg részt kre, mg Ér 
mibáiyfalví.n tavi 20 kotor í» segélyt jut 
tailak a rrndőiökitk. A képvieelőtestületek 
háláinz.sts.it tegnap térj's-tették be az »1 
iepfinhoz jóváhagy as vegttt.

* A Nadányi-családl gyásza Nagy 
részvét meli-ts ment végbe korösnadányi ifj. 
Nadánvi Jenő temetése Bíha-váron gyo köz­
kórháza halottas házából. A temetésen igen 
sokan jelenek meg a gyászoló család nagy­
kiterjedésű rokonságából. A számos jóberát 
és a tisztelők nagy számmal vettek reszt a 
végtisz'.ességea A temetési szertartást Su 
lyok István ref. esperes végezte, megható 
imát és beszédet tartott a koporsó felt. A 
gyászszertartás végeztével a család koszo­
rúival és szalagjaival fedett masszív díszes 
ércloporsót feltették a négyes fogatú remek 
üveges gyászhintóra és az impozáns gyász­
menet az olaszi temetőbe vonult, »hol a 
családi sírhelyen végső ryugslomra helyez 
tők az elhunytat. — A nagydíezü temetést 
Veiszlovits Adolf és fia első nagyváradi 
temetkezési vállalata elismerésre méltó fi. 
gyelemmel réndezte.

* Elsült ai fegyver a tűzben. 
Asszony vásáron Balázs Lajos 16 éves fiú 
egy régi fajta fegyvert piszkálgatott és ki 
akarta venni belőle a folytáét, amely belé 
rozsdásodott. Miután ez nem sikerült betette 
a fegyver csövét a tik be, hátha engedni fog. 
Azonban nem tudta, hogy a fegyver csövé­
ben puskapor van, s mikor a fegyver csöve 
áltfizesedett, a puskapor felrobbant és a foj­

tás Baláss Lajos jobb felső combjába fúró 
dott. Beszállították a Biharmegyei kftzkór 
házba. Állapota súlyos.

* Bscsinszky Józsefet felmen­
tették. Budapesti tudósítónk jelenti, hoty 
a szegedi honvédhbdbiróság Baceinszky Jó» 
zsef CEtrdőr bíéilvívő hadnagyot felmen­

tette.
* A tanítók ée tanérek beszer­

zési csoportjának mind sma tagjai, 
akik a ftljó tó 25 én kiosztásra került cu­
korból a részükre fenntartott mennyiséget 
még át nem vették, azt vasárnap délelőtt 
10-tíl fél 11 óráig a keresktd Imi iskolából 
elvitethetik.

* Az utas ur verekszik. Tegnap 
előtt a D. jelzésű villamoson a kalauznő, 
özv. Rupper Dávidnó egy psrronon álló fia­
tal embert illedelmesen felszólított hogy 
távozzék a kocsi belsejébe. Az ur engedet 
mssség helyett rákiáltott a kalauznőre - 
„Fogja be a száját! Olt állok, ahol nekem 
tetszik“. Kéfőbb a fiatalember a kocsilép- 
esőjére állott, úgy hogy az utasok nem 
tudlak leszállani. A kslauzrő u ból figyel 
meztstto az illető urat, akii Kalló Sándornak 
hivnak, de ez gorcmb/sKcdíii kezdett, sőt 
botjával végig vágott a kalauznőn s arcul 
ütötte, A rendőrség megindította a durva 
inzultus miatt a fiatalember ellen az el­
járást.

* Száz korcsa « csendőrnek.
Domborvány közsÓAben a csendőrök lopott 
holmit találtak Pauda Simonnál. Orgazda­
ság hiréb,e keveredett s ezt úgy akarta 
rendbehezhi, hogy a csendőrnek 100 ko­
ronát nyomott a markába. Megvesztegetés 
miatt került Pdlánkay Károly tanács elé 
tegnap Pauda Simon. Ügyész M-dvigy 1st 
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fel, hogy zavarában adta oda a pénzt a 
csendőrnek. Éey havi fogházra Ítélték.

* ipariskolai előadásuk. Tuda- 
toxnj a t. tanoncstartó meíter urakkal, hegy 
az ipariskolai tlőr-dátok folyó évi nevem­
ben 2-ikától kezdődőiig a Széles utcai ál­
lami iskola épületiben délután 5—7 ig fog 
nsk nrgtartsini. É- p'dig minden osztály 
helerkint kétszer jön előadásra. Hétfő- 
csütörtök, kedd péntek és szerda szombaton. 
Felkérem azért a t. tsnonethrtó mester ura 
kel, hogy november 2 tői kezdve nővén 
dékaiket az eredetileg beirt napon a Széles 
utcai állami iskdába büldják fel. Amennji 
ben pedig a növeodéksk már nem tudnák, 
hogy a btint.skor milyen raira iratkoz­
tak, legcélszerűbb ha eziránt az ipariskola 
igazgatóságához fordulnak felvilávositásért, 
mely ssetten a tanuló ellenőrzőié okvetlenül 
felhozar dó, Igazgató-.ág.

x Aszódi Mihály kávé , cukorka- és 
csemege nagyáruháza Kossuth u'm, Sas­
palota. Telefon: 635. sz. A következő áru 
kapható : 3 csillagos Konvak, Finom Tea mm, 
eredeti töltés, Finom Tea vegyiték, Fehér 
Cukor, Finom zamatu Koazervkávé, Szard.rá , 
Hollandi Sajt, Szalámi, Feltört Mogyoró, 
Mazsola, Csokoládé, Tiszta Méz, Borovicska, 

i Törköly, Sdlvórium, Húskonzervek, Nestlé- 
j Gyermektáplbzt, Régi va'ódi Franck kávé, 
! Maláta kávé, Füge kávé, Málnaszörp, Lrves 
i kocka, Finom Kakaó, Aszódi 8 féle z-unatu 

Pörköltkávé, M denféío Sütőpor, Finom Likör, 
i Kondenzált Tej, Zöldborsó és Bab, D.ana 

Sósborszesz. Fehér és Vörösborok, Áfonya- 
I bor, Puffet Rizskása Malaga, Datolya, Tea- 
i kenyér és Kucler Gerbeaud bonbonoktól 
■ nagy raktár! Összes Konzervhalak megér- 
i keztek ! Eladás nagyban és kic Ínyben I 

Vigyávat! Aszódi cukorkában kávéban és 
esem gékben vezet I

* Központi gyümSlcssseszfösde 
Biharpüspökiben Biharpüspökiben az 
ottani és környékbeli kisgazdák és szőllő 
tulajdon lók „B barpüspö.Rii gt ümölc^af zaló 
izkéozitő és központi gyümölcsszeszfőzdt“ 
c?ggei szövetkezetei alakítottak, melynek 
célja a tagok által term.lt esetleg vásárolt 
gyümölcsök feldolgozása nevezetesen assab 
gsümölcsök, továbbá gyümölcsíz készítése 
i.zonkivül pedig a tagok hulladákgyümölcsei 
bői, szöllőtörköly és seprődéből központi 
szeszfőzde felállításával pálinkafőz s > s a 
pálinka főzésénél nyert hulladékokból takar­
mány pogácsa szöllő magolaj stb. késdtése.

A szövetkezőt álal létesíteni szándékolt 
központi szetz'özdi ilőnyös fekvésénél fogva 
hivatva h.sz az egész borte mő Érme lék 
vidékének szöllőtörköly és seprőjét kiiőzni sőt; 
Biharpüspöki mint elágazó állomás hivatva le­
het esetleg arra, hogy Szilágyságigjümöiciter 
més nagyrészét átaszalja és feldolgozza, a szö­
vetkezet még fontos közgazdasági cé okát fog 
szolgálni az által, ho»y az eddigi veszen­
dőbe ment törköly és egyebb gyünö'cs nul 
ladékokból takarmány pogácsát és mag 
egyfbb közgazdasígi és répáiéira z-si cé­
lokat (szolgáló terme-ek-ít fog előáll ton .

Az igazgatóság tagjai: P.on József, 
Hamvas Frigyes, Dr. Ganz Gusztáv, Dr. 
Gold Ödön Schick Józt-ef, De. Löbio Láf-zlo, 
Likay László, Gyenge Lajos, Szűcs Lajos, 
Fodor Miklós. Ftlügylő biíOttság : Nagy 
Károly Székelv Lajos, Bor^v József La' 
dányi Lajos. Rácz Imre. A ssö-etk> í el f s 
az igazgató ág elnök« Dr. Lobié László. — 
A szövetkezet a pét z gytniciszt r idevonat 
kozó rendelje érteimeb n államsegélyben 
r szesül.

♦ Egy hasatMÓdf jó k»r-ban levő 
cimbalom olcsón eiadö. Cím : Ko« 
lozsvári-utca 2<».

* Saoba&eieel'oníí 10—12 szoba ta­
karításához és rendben tartárához felvéteti*. 
Jelentkezni lehet Feketn Sas és Zöldfa R. T,. 
irodájában. (Sas passrgö 24. sz. lépcső.

* Foiroiin a 1-gjobb és legbiztosabb 
toilette szer kéz , láb- és hónait izzadas 
ellen. Husit! Szagtalanít. Ara T50. Kaphi'ó 
Farkas István „Apolló“ drogériájában Nagy­
várad, Rákóczi ut 7/B.

* Pe fect magyar német levelező kis­
asszony ki a gyors és gépírást tökéletesen 
bírja felvétetik Komlós Tesvérek üveg 
nagykereskedésében. Zöldfa u. 13.

’ Felhívjuk ® köxönaég figye 
mét a „Hófehérke“ bans' ya áiuház m»i 
számukban közölt bird téeére.

* Ecxet készités<sh8z alkalmas garantál' 
vegytiszta ecxetsaw kapható Farka» István 
Apolló drogériájában. Nagyvárad. Rákóczi ul 
7/B. Telefon 13—02.

* Egy sxegény fiú irodd alt alma­
zást keres. Bay Kálmanné Temető u. 9.

* Azonnal kiadó 5 szobás lakás,.,
Rulikovszky-ut 16. sz. _----—---------- —- — ”,

Kitűnő cérnavásznak, sze- < 
pességi törlők törülközők, 
méteres lendamasztok, asz- 
talnemüek, lepedő és pap­
lanlepedő vásznak, len és 
cérna kanavászok legelő­
nyösebben beszerezhetők

Vászonüzletbo
Beöthy Ödön-u. 1 Bejárat a 

kapu alatt.
Helyi és vidéki telefon 1163.

nz.sts.it
term.lt


1016 ok* 29‘

Kiad«.
Bútorozott szobák és laká­
sok modern berendezéssel 
hosszabb vagy rövidebb időre.

Nagy Sándor-utca 4. szám.

* Gyönyörű röavoáe arc a nő leg 
szebb dísze. Az első ránc a szép asszony 
első igazi bánata. Adjunk tehát neki módot 
hogy eltüntethesse. Elég ha a megbecaülhe 
teilen Y-PO erőmet és szappant használja 
melytől a bőr visszanyeri ruganyosságát el­
tünteti s ráncokat, szeplőket, miitesereket, 
májfoltokat, pattanásodat és bőr vőrös-

• séget. Ára 2 50 K. Kapható: Farkas István 
{Apolló“ drogériájában Nagyvárad, Rákóczi-ut 
7/b. Rimanóczy palota.

| Fischer Ervin Zeneiskolája
Szalárdi-tíca 21. sz.

Telefon 14-74.
Tanfolyam a polg. és felsőbb­
leányiskolái énektanításra é 
képesítő oklevél megnyerőre.

♦ & Nagyváradi Takarékpénztár 
tiszteletiéi értesíti t. ügyfeleit, hogy a IV. 
hadikölcsön kötvényeket az annak idején 
aio't pénztári elismervények ellenében az 
fa <ze' helyiségében (Teteky-utca 2. sz.) a

énztári órák alatt kiszolgáltatja.

■ S Sí

Körber a királynál.
Budapest, okt. 28. (Saját tudósí­

tónktól.) Bécsből a Fremdenblatt 
jelenti:

A király ma kihallgatáson fo­
gadta Körbert. A kabinetaiakitás 
folyamatban van és előreláthatólag 
rövidesen befejeződik. Végleges el­
határozások még nem történtek.

Kőrber 
osstrék miniszterelnök.
— A kiegyezés kérdése. —

Budapest, okt. 28. (Saját tudósí­
tónktól.) Félhivatalosan megcáfol­
ják azon kombinációkat, mintha 
Körber és Tisza miniszterelnök 
abban egyeztek volna meg, hogy a 
kiegyezés megkötése a háború 
utánra halasztassék és addig a je­
lenlegi egyezmény hatálya inog- 
noaszabbittassék.

Budapest, okt 28. (Saját tudósitónk- 
!•) Bécsből jelentik : A Vicncr Zeitung hol- 

öupi szama császári kéziratot közöl, amely 
szörini Kői bért osztrák miniszterelnökié ki- 
n'ívvzték, egyidejűleg Buriánt megbízták a 

özös pénzügyminis&terium vezetésével. A 
0 tnlohe herceg belügyminiszter által be- 

“yöjtott öszkormány lemondását a király 
' ? dtä és megbízta őket az ügyek ideig 

>enes vezetékével.
,íón,Bílda/5esí> oki°ber 28. (Saját tudósi- 

toO A munkapártban az este az összes 

miniszterek megjelentek. A miniszterelnök 
közölte velük Körberrel tartott tárgyalások 
eredményét.

Előre az oláh sikságon«
Budapest, október 28. (Saját tu­

dósítónktól.) Stockholmból jelentik : 
A Daily Chronicle jelenti Bukarest - 
bői: A frontról érkező jelentések be­
ismerik, hogy az oláhok ellenállása 
megtörött. Az ellenség benyomulása az 
oláh síkságon megkezdődött. Románia 
helyzete most igazán válságossá vált.

Elsüllyesztett norvég gőzös.
Budapest, október 28 (Saját tudósi­

tónktól) Kopanhágibói jelentik: A Lysland 
nevű gőtös a norvégiai Bjrganből útban 
volt vasrakománnyal megrakva Anglia felé, 
mikor az U. 30. nimet buvárhrjó felgyúj­
totta és elsülyesstette.

Aggodalom a« oláh 
hadseregben.

Budapest, október 28. (Saját tud.) 
Berlinből jelentik: Az orosz ha­
tárról érkezett jelentések:

A román hadseregben Kon­
stanza és Cternavoda eleste 
páni félelmet idézett elő. Áve­
résen tábornok a /egszigorubb 
rendszabályokhoz volt kényte­
len nyúlni, hogy a fegyelmet 
a második o áh hadseregben 
fenntarthassa.
A szalonilsi mozgefom részt­
vevőit elmozdítják állásuktól.

Budapest, október 28. (Saját tudósí­
tónktól.) Genfből táviratozzék: A Matin 
jelenti Athénből: Tegnap este minisztei» 
tanács után, a kormány aláírás végett rende­
letet térj sztett s király elé, amely szerint 
elmozdítják mindazon képviselőket, akik a 
szaloniki mozgalomhoz csatlakoztak.

Az angol sajtó uj síirű akna­
mezőt követel.

Budapest, október 28. (Saját tudósi- 
tínklói) Londonból jelentik: A Times a 
német torpedónaszádok tegnapi támadása 
után követeli, hogy az aknamezőket olyan 
sűrűn, amint cs k lehetséges Zelbrűgye és 
(tetei de között terjesszék ki.

A görög ideiglenes kormány 
és Bulgária.

Budapest, október 28. (Saját tudósítónk­
tól.) Athénből a Hestia jelenti: Az antantal 
kötött megegyezés értelmében minden olyan 
kísérteiét, amely az ideiglenes kormány ál 
tál Bulgáriával szembeni fellépésre irányul, 
szerződésszegésnek fognak tekintetni.

Az oro$z kiiiönbéke hire 
alaptalan.

Budapest, október 28. (Saját tudósítónk ■ 
tói.) A Fremdenölatt holnapi száma jelenti : 
Néhány nap ó.a olyan híresztelések vannak 
forgalomban, amelyek az Oroszországgal 
különbékéről szólanak. Illetékes helyről őr • 
tesülüak, hogy mindezen irányú híreszte­
lések alaptalanok.

9

A román hadsereg fele 
harcképtelen.

Budapest, október 28. (Saját tudósí­
tónktól.) Stockholmból jelentik a legutolsó 
október húszadikán kiadott oláh veszteség­
kimutatás szerint eltűntekben, halottakban 
és sebesültekben 208680 közembert ős 7000 
tisztet vesztettek, vagyis az oláh had­
sereg aktiv létszámának fale harcképtelenné 
▼ált.

Ezen kimutatásban nincsenek benne a 
legutóbbi dobrudzsai, valamint az erdélyi 
szorosoknál vívott veszteségteljes harcok 
veszteségei.

Galíciában harcias ü ne tét jelez 
az orosz.

Budapest, okt. 28 (Saját tudósítónk­
tól.) A Carriers della Ssra jelenti Páter­
várról : Ozoszorazág és Rimínia jelenleg 
nélkülözik a technikai eszközöket, amellyel 
az ellenséget Dobrudzsában és Erdélyben 
feltartóztatni tudhatnák.

A katonai kritikusok előkészítik a köz­
véleményt, hogy a galíciai fronton a harci 
szünet rövid időn beiül bekövetkezik Ro­
mániáról teljesen hallgatnak.

Az orosz vezérkar jelentése.
Budapest, okt 28. (Saját tudósítónktól.) 

A sajtódzálláa közli: Az orosz vezérkar je­
lenti 26 ikán :

A Kaukázusban csapataink elkeseredett 
harc után megszállották a Hamadomtól nyu­
gatra tevő Bid-iár városát.

Romái« front. Az északnyugati harc­
vonalon a román csapatoknak sikerült a 
túlerőben tevő elensőges csapatok elő-etörő- 
seit fai tartóztatni.

Dobrudzsában az ellenség előnyomulása 
valamivel gyengül.

Hollandia tiltakozása 
a Zeppelin bombázás miatt.

Budapest, október 28 (Saját tudó» 
silónktól.) Hágából jelentik hivatalos for­
rásból:

A holland kormány berlini követét 
utasította, hogy a német kormánynál & 
németalföldi területnek német léghajó ál “ 
tál történt legujabbi megsértesd ellen til“ 
takoziék.

Oláh jelentés támadásainkról.
Budapest, október 28. (Saját tudósítónk­

tól.) Az oláh vezérkar jelenti 27 ikén : Bi- 
káanál és Fölgyesnől ellenséges támadáso­
kat visszavertünk. Vactas völgjében az el­
lenség hevesen támadott, szóiban vissza­
vertük. Az Uzul völgyben előranyo mulunk. 
Prédáéitól délnyugatra a harc folyik. Dra- 
goslavelenél igen heves ellenséges táma­
dást vertünk vissza. A Ju völgyében a 
saoros déli kijárása felé visszavonultunk.

Dobrudzsában a helyzet változatlan.

A legfiat^l-sbb oláh királyi 
herceg t fuszb^n fekstik.
Budapest, okt. 28. (Siját tudóútóak- 

tól.) Bukarestből jelentik: Mirco, az oláh 
királyi pír tegfiaiatebb fia tífuszban súlyo­
san Eiegbategtdstf. Bukarestben és a kör­
nyékén tífuszjárvány dühöng.



II Nagy megtakarítás II 
üzleteknek,gyáraknak, mai- 
moknak *• gazdasagoknak

A létező legjobb és legtartósabb

PAPIRSPÁRGÁT
Csomagolásra 2, 2*/2. 3 és 4 mm 

var agsásban kghént K 3.50, 
100 kg. K 340'—.

Postacsomagokhoz kgként K 4 20, 
100 kg K 400--.

Szőlőkötöz?shez (2 é* 2Vz mm.) 
kgként K 3 50, 100 kg. K 3*40

Zsákzsinegnek 4 mm-csből vágva >-s 
kötegelve kgként K 3 60, 100 
kg. K 350— árban Fzállitj* 
pécsi raktáraiból utánvéttel a

Pécsi Kereskedelmi és Ipar- 
bank R. T. áruosztálya Pécs.
5 kgnál kpvssebb nem kü'dhető

Papirkötelek.
Elismerő nyilatkozatok.

Nagyobb rendeléseknél engedmény.

A MAI SZiWLAPÖK.
Délután 3 és fél órakor, fél helyárakkal :

GyuHcotfics
Életkép 4 felvonásban.

SZEMÉLTEK :
Radványi ezredes — — — Sik Rezső
Horkai Feri — — — — Tó h Elek
Özv. Gyurkovicsné — — — J. Gazdy Aranka 
Sári ) — — — — Mándoki Panni
Miéi ) lányai — — — — Polgár Mariska
Ella ) — — — — Habár Lola
Sándorfi képviselő — — — Bihari Ákos

Este 8 őrskor, rendes helyárakla' :

Három o kisláng,
Operett 3 felvonásban.

SZEMÉLYEK :
Schubert Ferenc----- — — Bókefi Lajos
Schober báró, költő — — — Tompa Béla
Schwind Móric, festő — — Tárnái Béla
Gurnpelweiser, rajzoló — — Szigeti Jenő
Vogl János Mihály udvari énekes Zsoldos Andor 
Tschöll Keresztély udvari üvegfestó Sík Rezső 
Tschöllné asszony — — — T Pogány Janka 
Edi — — — — — — Habár Lola
Hédi — — — — — Szebeni Margit
Médi — — — — — Sz. Zsigmondi Anna
Brunner András, nyeregmester — Rákosi Ferenc

Heti nwsm
Vasárnap délután : G; urkovito lányok. 
Vasárnap este : Három a kislány? 
Hétfő: Doiovai nábib leánya.
Kedd : Mágnás Miska.
Szerda: Trilby.
Ciűtőrtök: Csőlátók (B mutató.) 
Péntek : Csodee ók
Szembúk délutá« : Katona dolog.
Szombat est«: Csodacsók.
Vasárnap deluíán : Egyszer volt . . . 
Vasárnap este : Névtelen asszony.

Vasárnapi előadáaoh Vasárnap 
télutón Herezegh Ferenc közkedvelt vig- 

í játéka, a Gyurkovit« láoyok kerül szkre. 
i Horkay Fent Tóth Elek játsza. A hö gy 
i szereplők közül Gyurknviis Miéit Polgár 

Maritka, Katinkat — H. Köröjsy Juci, Gyúr- 
kovicenét — Gazdy Aranka játszók. Rodvá 
nyi ezredes szerepe Sk R zsőnck, a fbral 
Redványi tzerepe pedig Z oldosnak jut. Sán-

1 dorffy képviselőt Bibsii Átosjó’szú. — Va 
sárnap este az idény operett-slágere, a Fii 
rom a kis lány kerül szít ramelynek eő 
adására a jegyek legnagyobb része már elő­
vett Iben elkelt.

A doiovai nÁbob leánya. Gyors 
egymásutánban két H rc;t-gh dainb kerül 
színre a Szigligeti színházban, amit kétség­
telenül rokousztnvval fogtd a piiblüum, 
amely mindig szívesen latja a vegtehnül 
finom tollú és illusztris szerző rzinpirdi al 
kotásait. Vasárnap délután s Gjurkovics 
lányok kerül színre, hétfő estére pedig a 
Doiovai nábob leányát tüíték műsorra. A 
hétfői előadás keretében Joob Vilmát Kas 
sits Eszter, Szentirrneynét FI. Körö&sy Juci. 
Domaházynét Gazdy Aranka Tarján Gidát 
Tóth Elek, Szentirmuyt Sik Rezső, Bilitzkyt 
Tomp» Béla, Lóránt hadntgyo 1« Zsoldos, 
Merlmt Dózsa játszók.

Mágnás Mislka. Annak a p'1- a hn 
sikernek íz tnolekeve), ameljet csak a fő- 
zeln.ultbt-n oiatott a Szigliieti szir ház szín 
pádén ez a iitünö operett?, kedden újból 
színre ktrül a Mágnás Muka, amelyet 
rz blkblcn mel is zeuíolt ház feg végig­

nézni.
Trilby. Egyik« a k-gizgalnsrebb szín 

padi tlkctasoknök Trilby, a kis festő mo 
dtll megrázó drámája legközelebb tzerdán 
este sztrepel 8 Szigligeti színház műsorán. 
A címszerepet Polgár Maiiska jétsze, Sven 
gáiil pedig Sík Rezső.

A csodacsők. A szinészvilágbsn 
régi hegyomány a batons, ahol még javó 
ben divik a kóriyavetés, meg a ktbJa. É: 
ebben a világban a legjobb kabala számba 
megy, ba valami zűr-zavar, apróbb disszo­
nancia zavarja meg egy egy premiers elő 
készítéseit és igy a legnagyobb reménytől- 
iesgéggei tekintenek a színház; környék?n a 
Csodacsók bemutatása elé, amelyet a Vigh 
Marci affér előzött meg. Az úazgatóaág, 
amely etlől » kis incidenstől eltekintve, « 
Oecdacsók meglfjő Ezíp^égeitői várja a 
hatást, a hét csütöríőkére tűzte ki a bemu 
taió*. A cscdacsók pénteken és- szombaton 
is betölt’ a műsort.

Kíadó Kossuth-u. 2. sz. házban a Ke? 
íÓ8z S Sándor féle üzlethelyiség s ugyan­
ott egy kétszobás lakás kiadó. értekezhetni 
s Polgári takarékpénztárnál.

UHílHIfl
mozgó-

Vasárnap.
A szerelői», története 

mese 4 felv.

színház Előadások kezdete : Szó mbaton, va­
sárnap és ünnepnapon 3 órakor és 

hétköznapokon fél 7-kor.

BPOLLÚ 
mozgó-

Vasárnap.
Az Imeretl&n &pa. |

Dráma 3 folv.

színház Előadások kezdete: Szombaton, va- H 
sárnap és ünnepnapon B órakor és 

hétköznapokon fél 7-kor. -3

VIGADÓF
Vasárnap.
Stulamít m

mozgo- bibliai film játék 5 felv. 5

színház Szombaton és vasárnap négy előadás E 
és pedig: délután B, 5, 7 és este K 

9 órakor. g«

Főszerkesztő: Felelős szerkesztő:

Dr. KRÜGER ALADÁR Dr. PAPP KÁROLY

Unid. Med.

Dr. Havas fogorvos 
rettdei

d. B. 9-lZ-ig. d. ii. 1/2 3—5-ig.
Nagy várad Szent László-tér 2. e. 
Vidékiek részére munkálatok 

még aznap elkészülnek.
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HETI ÁRJEGYZÉK.
Teás készlet aranyozás p j.„r 

sál 6 személyre ... 0 huíi
Kávés készlet aranyozás- P

sai 6 személyre . . . U n
Feketekávés készlettálcá- n

vai Roccoco Gsxeniélyre 0
Mosdó készlet finom Q

fayence . . . . . . 0 t«
Ebédlő készlet aranyo-

zással 6 személyre . . &s n
Hö Függő lámpa csigás ;fel 4P 

szerelve.............. lu
*■ Befőttes készlet kristály «1
aB üvegből 6 személyre . n
bb Gyümölcs készlet majo-
■a lika 6 személyre. . . T" n

China ezüst ezukortartó L
BB 6 személyre . . . . 3 n

■■ HÉPIEKETEZÉS
3J# ízlésesen elkészítve.

:: aBMH 0IE6EZÉ5
cs
BIO
BB

pontosan előnyös árak­
ban lesznek készítve.

BE
BS"
Bűi

es O , , BE---■: Komlos I estverek ••
■■ azelőtt Heller Testvérek , 
■■ Üveg, porcellán, lámpa áru és ■*; 
“ konyha felszerelési áruk nagy- Bí 
■a kereskedése.
bb Nagyvárad, Zöldfa-utca 13. sz.

:: Telefonszám 372. :: »
H B B B B B B B B B B 8 SS B B Q B B SS B

Harisnya, trióé, keztyü.
Svetterek, kabátok, lélek- 
melegitők, valamint az ösz- 
szes kötött ruházatok, leg­
jobb és legolcsóbb beszer­

zési helye

Hungária Harisnyaáruház
Sas Passage főbejárónál.

Kéretik cégűnket összenemtcveezteui
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EMIR
foMe, barna és világos barna 
Sínre legszebb fekete vagy 
barna szinre fest néhány perc 
datt minden hajat, bajuszt és 
szakáit. Teljes m ártalmatlan, 
használata egyszerű és a festés 
i20n sokáig tart. Óvakodjunk 
utánzásoktól, csak E«SIR névvel 
ellátott dobozokat fogadjunk el

1 készlet éra 3 kor. 50 fillér.
Ha szeplőjétől és pattanásoktól 
meg akar szabadulni. Ha üde, 
friss arcot akar úgy használjon

Vágás eladás.
A nagyváradi 1. szí Ftdő 

Káptalan 36 kh-as felkéri vá­
gásának fatömege 1916. okt. 
30-án d. e. 10 órakor a káp­
talan uradalmi központi iro­
dában elfog adatni. Feltételek 
ugyanott (Sál Ferenc-utca 4.) 
megtudhatók.

Nagyvárad, 1916. okt. 12.
Ringelhann Lajos

uradalmi főtiszt.

IZSÁK LÍDIA 
elsőrendű iflzíkxaion

Ha gyvára^
Nagy Sáöder-u. I.

°ark-szállo da
ül at é ben.

Alab ást rom 
arck eia öcsöt. 
Két féle minőség van forgalom­
ban,nappali és esteli használatra. 

1 tégely ára 1 korona 30 fillér.

Álabástrom ponder I 
legjobb és legtisztább anyagok- g 
bői van összeállítva Kitünően fed | 
és finomságánál fogva az arcon g 
alig vehető észre és semmiféle | 
pattanás vagy mittesser nem ke- g 
letkezik az arcon ha valaki az | 
Álabástrom poudert használja | 
Egy eredeti doboz ára 2 korona. S 
!! Óvakodjunk utánzatoktól. !.! N

Ezen szerek valódi minőségben | 
beszerezhetők J

NÉMETH PÁL
gyógyszerésznél g

Arany Kereszt gyógyszertárban I 
Nagyvárad, Szent László-tér, | 

Városháza mellett.

Mindenféle postai megren­
delést azonnal szállítok!

"zersk beszernzhe'ők még a W 
1 as droguíjiiábaa, Farkas István Ápol ó 
ágúimban ég Csillát?: gyógyszsrtá' 

Zöldfa-utca.

Fűzőket * e hpvlső divat szerint 2 óra 
alatt elkészítünk, kész fűzőkben egyenes 
tartók, melltartók és haskötőkben nagy 
választók. Fűzőket választás végett vi­
dékre is küldünk, tisztításokat és javitá- 
Fojiet pontosan elkészítünk. Szigligeti 
színház müxtóssnőioeSí. egyedüli szállítója. 
•• Telefon: 11—53.

I Janky Antal Utúda 
I (Cégtulajdonos Csatár? József.) 
I A legrégibb fiiszeriizlet 
i Nagyváradon.

A mai viszonyok közt való nehéz 
beszerzési viszonyok dacára min­
denből teljes raktárkészletet tart

3

í
afrik és lószőrmatracok, 
anieritai és sodrony­
ig y betótek: összehajts 3 
ágyak eredeti gyári árako i 

kaphatók

Tálray Sándor
r-t.-nál Körös-utca 11.

Telefon sasilm: 558<

Beraktározás.
Beraktórozáei helyiségünkben úgy kisebb, 

mint nagyobb terjedelmű tárgyak szobabúto­
rok fülkékben beraktározásra elfogadtatnak. 
Termények beraktározására való száraz pia­
ciét, továbbá boros pincék, istállók és 
kocsiszín! k állanak rendelkezésre. A berak­
tározott tárgyakat tűz és betörés ellen biz­
tosítjuk.

Beraktározási ár hetenként ős négyzet' 
méterenként 1 korona.

Fekete Sas és Zöldfa Rész-Társ, 
beraktározás« osztálya.

Iroda: Sas-pdssnge, 24. sz. lépcső. Telefon 1400.
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Olcsó harisnya vásár
Hol ? ? Hol ? ?

0 HÓFEHÉRKE
harisnya áruházban 

Nagyvárad Szent László-tér, 
Sas palota a Drogueria mellett.

Eladásra kerül ötvenezer 
pár női és férfi harisnya.

Következő előny árakban:
Szám. Reklám árak.
908 Női flór harisnya «Hófehérke.

Női tlor harisnya selejtes kisebb 
kötési hibákkal................

908 térd flór harisnya .Hófehérke, 
térden felüli . . . . • .

407 Női flór harisnya «Hóvirág» 
selyem fényű........

211 Női la. cérna h. gyémánt fekete
805 Női la. cérna musselinharisnya 

vékony szalu........
307 Női la. cérna őszi harisnya
298 Női la. Tráma selyem harisnya 

vékony szálú . . .
Téli női harisnyák K 2 20,2-ö0,3'
„ „ gyapjú harisnyák K 7‘-

R. Férfi pamut harisnya selejtes 
kisebb kötési hibákkal . ,

R.R. Férfi flór harisnya selejtes 
kisebb kötési hibákkal . .

672 Férfi divat csikós selejtes ki­
sebb kötési hibákkal . . .

2266/68 gyapjú hulladék téli . .
3456 Férfi harisnya Merinó gyapjú 

téli............................
3459 Férfi harisnya gyapjú téli 

vastag szálú.............
3484 Férfi harisnya valódi gyapjú 

téli bolyhozott........

! Olcsó nagy zsebkendő vásár !
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MODERN 
üveg, vászon és bádoglemez

ACIMTABLAKAT
művészi kivitelben készít

KRAMMER
címer és cimfestő

Nagyvárad, Kossuth L.-u. 16.

Cégtulajdonos: Buhla József 
Sztaroveszky-utca 1.

Minden kapható e fűszer 
és csemege kereskedésben.
Szalámi, sajt, szalonna, 
kitűnő BHÍnaszörp.

| T ö r 1 e y pezsgő, valódi 
i kitűnő ó-borok.

I

Szappanok. Naponta, friss 
izletesházikenyér. Felvágott 
fa házhoz szállítva. Élelmi 
cikkek. Naponta fiss vaj, 

remek liptói túró.

Telefonszám 11-49

iHelfy József utóda 
NAGYVÁRAD.

KOSSUTH LAJOS-UTCA 7.
Telefon-szám: 51 Alapitatott 1868. évben.

Ajánl dús raktáráról előnyösön :
Bor-Esákölíaf, 

lisztes és gabonazsákokat, ponyvá­
kat, mindenféle legjobb kötélárut, 

kender és papirzsinegeket, 

szalmazsákok, pokróczok és 
takarókat,

gazdasági erős csizmákat és fedél­
lemezeket, olajokat és gépzsirt.

Nagy raktár kárpitos kellékekben.

általános Takarékpénztár i
Készvéngtársaság I

Nagyvárad, Béiner-íér 2. 1

Befizetett részvénytöke: 
1,000.000 korona.

Elfogad betéteket 5 szá­
zalékos kamatozásra a be­
tét napjától számítva. — 
Leszámítol váltókat — 
Engedélyez előnyös felté­
telek mellett jelzálogköl­
csönöket törlesztésekre. 
Előleget ad értékpapírokra 

I NAGYVÁRAD VAROS | í

VILLÁM O S M Ü V E i
& telep telefonja 614. |

IRODA, RAKTÁR ÉS TELEP 

NAGYVÁRADON, VÁR-TÉR 1. A telep telefonja 614.

Az újpalotai kath. egyház 
gr. Frimont-alapjának tu­
lajdonát képező Köröstar­
ján és Újpalota között fekvő 
234 hold (1200 □ öles) 

szánt (óföhl 

1917, márc. 1-től kezdődőleg 
hat évre bérbe fog adatot 
f. évi okt. 31-én d. u. 3 órakor. 
Az árverés az újpalotai plé­
bánián fog megtörténni.

Talp, talphulladék, 
talp-pótlóanyag és | 
bőrhulladéküzletem, | 
katonáskodásom miatt, laka- i 
somon folytatom! Kéretni, ve- I 
véim további szives pán fo ását ISTERN MIKLÓS

Nagyvárad, Ptter-u. 1/A. |

(Bejárat a Sziarovpczky-utca | 
felől, az inasotthon mellett.) |

Az fírzsébetligeten lévő 
4 uj
házban két és három 
szobás lakások, kiadók, 
(Püspöki residencia mellett.) 

Értekezni lehet a 3. épület­
ben lakóházmesteriiél, vagy 
Incze irodában Bémer-tér 3.

Merza Sáteáa
CT) Q

a

nyerges és szíjgyártó Nagyvárad, 
Rákóozi-ut 19. swa.

Telefon: 3—65 Telefon: 3-65
!

N 
> 
OS 
u

a.

Tiszti nyereg és szíjazat, ko­
csizó és igás szerszámok, kocsi­
ülés, lábvédők és szerszámlak­

kok raktára.

CO

Föszaralö tilífonja
55.

közönségót, hogy i; Villamos vasalók, 
legújabb reildSaCTü „ főzőodények, 

„ teafőzők, 
megérkeztek és a legolcsóbb árban kaphatók. 
WflIffUni ís izzólámpák a legolcsóbb 
fiúm ulti árban telefon rendelésre díjmentesen 
házhoz szállíttatnak. Elvállalunk villamos vilá­
gítási és erőátviteli berendezéseket. Egész éjjel 
ügyeletes szolgálat.
Poillórnif Wßttos ivlámpapótlók 2000 
UöIHdlUfy gyertyafényig.

Villamos motorok gx.rt)“*“kb,ra k“E”
k Öltség vetéseket díjmentesen készítünk

tsi

co (Zi

Cflm 
ä n

Föszerelötelefonja
55.

Rust LíuM-aymda, rí»iTÍuytámtó< X»<yvAr»d


